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DR GYÁRFÁS ELEMÉR

Európa háborúja 
zsiában is érezteti hatását

Japán katonai lépésre készül az ázsiai francia és holland 
gyarmatokon. Fontos tanácskozások és intézkedések Tokióban

Bilidéin külügyminiszter vezeti a francia fegyver­
szüneti bizottságot

Bordeauxból jelentik: A francia hadsereg 
a fegyverszüneti tárgyalások ideje alatt is foly­
tatja a harcot. Petain tábornagy szerdán napi- 
parancsot intézett a francia haderőhöz és ebben 
felszólította katonáit, hogy tovább folytassák 
az elten ál lást.

A francia hadvezetőség hivatalos jelentése 
szerint a németek több szakaszon egyszerre vo­
nulnak előre. Az egyébként is laza francia 
6 re vonal részekre bomlott, melyek között nincs 
meg az összeköttetés, hanem külön-külön foly­
tatják a harcot. A francia csapatok déli, dél­
nyugati irányban folytatják a részükre meg­
szabott visszavonulást.

Berlinből jelentik: A vezéri főhadiszállás 
szerdán este 6 óra 10 perckor különjeleníést 
adott ki. Eszerint a német véderő főparancs­
noksága közli, hogy a németek elfoglalták 
Lun évi lie és Tóul erődjét- A strassburgi szé­
kesegyházon német lobogó leng. A jelentés 
még beszámol arról is, hogy a német hadsereg 
birtokba vette Cherbourg kikötővárost, a keleti

oldalon pedig Nancy megerődített várost. 
Cherbourg elfoglalása a háború további kime­
netele szempontjából nagy jelentőséggel bír. 
mert itt volt a francia haditengerészet főtá- 
maszponíja és az angliai szénszállítás is ezen 
a kikötőn keresztül bonyolódott le.

A Maginot-von-al tájékán még folynak a 
harcok. Itt a f’andriai helyzethez hasonló, de 
kisebb méretű* bekerítésre van kilátás. Szerdán 
a repülők is eresen tevékenykedtek. Német zu­
hanó és bombázó repülőgépek bombázták az 
erődítéseket és csapatösszevonásokat. Nagyará­
nyú légitámadásokat intéztek angliai repülő­
terek és benzin tartályok ellen. A Temz-e tor­
kolatánál levő nagy benzintartályt, ahol az 
angliai kőolaj behozatal átrakási helye van, 
felrobbantották. Cherbourgnál 10 ezer tonnás 
kereskedelmi hajót siilyeszt-ettek el. Az angol 
repülőgépek Németország ellen intézett éjsza­
kai rendszertelen légitámadásának 18 polgári 
áldozata van- Lelőttek 6 ellenséges repülőgé­
pet, míg a németek vesztesége 5 gép volt.

fiában fokozzák a német támadás 
elleni felkészülés ütemét

Cooper az angolok elszántságáról mondott beszédet
Londonból jelentik: A franciaországi ese­

mények után Angliát- mindjobban foglalkoztat­
ják a szigetország elleni német támadás lehető­
ségei. Az alsóház csütörtökön titkos ülést tart 
es ezen megbeszélik a német támadással kap­
csolatos kérdéseket. A csütörtöki titkos ülést 
még kedden határozták el Uoyd George ja­
vaslatára és Churchill harcias beszédének ha­
tása alatt.

A francia kormány fegyverszüneti kéré­
sének előterjesztése után az angol hadvezetőség 
azonnal intézkedett a még Franciaországban 
tartózkodó angol csapatok hazaszállítása iránt. 
A Reuter iroda jelentése szerint az angol ex- 
pediciós hadsereget elszállították Franciaor­
szágból s a. csapatok már meg is érkeztek egy 
angol kikötőbe. Elszállításuk különböző hajó- 
Kon. köztük bárkákon is történt.

Angliában egyébként újabb és újabb kor­
osztályokat hívnak fegyverbe és az utóbbi öt 
hét alatt többen állottak sor alá, mint az év 
első négy hónapja folyanján- Ugyanakkor 
pénzügyi téren is erőfeszítéseket tv - z az angol 
kormány.

Sir Kingsley Wood n'-nzügyminiszter az

alsóháziban felhívást, intézett a tehetős polgá­
rokhoz, hogy kamatnélküli kölcsönt nyújtsa­
nak a kormánynak a katonai kiadások fedezé­
sére. A kölcsönt, három hónappal az ellensé­
geskedések után fizetnék vissza-

Londonból jelentik: Duff-Cooper az angol 
rádióban a francia fegyverszüneti ajánlattal 
kapcsolatban ezeket mondotta:

— Bármilyenek legyenek is a feltételek, 
hódosak lehetünk abban, hogy a francia nép 
nem hajija fejét rabigába és továbbra is meg­
marad szabadságszerető nemzetnek- Az idők 
során Franciaország visszanyeri területi épsé­
géi és szabadságát. Angliát súlyos csapás érié 
a francia fegyveres erők kiválásával, de meg­
marad számára a francia nép rokonszenve és 
imádsága a belga, holland, norvég, dán, len­
gyel. cseh és osztrák népével együtt. Súlyos el­
határozások előtt állunk. Az arcvonal hossza 
tetemesen csökkent. Anglia partvidéke ma az 
a re vonal Hátunkat a falnak támasztva kell 
harcolnunk, de ez a fal mögöttünk szilárd vé­
dőgát és ez a védőgát az Atlanti-occánon át az 
Óvilágból az Újvilágba nyúlik.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon)

Katonai megszállások
(K. n.) A német-olasz és francia fegyver­

szüneti tárgyalásokkal kapcsolatban Hitler és 
Mussolini tanácskozásáról még eddig semmi 
sem szivárgott ki. A fegyverszünet feltételei 
rövidesen közismertek lesznek ugyan, ezek 
azonban csak kis részét képezik a mün­
cheni megbeszélés anyagának, Nem szivárgott 
ki tehát semmi, azonban a hadviselés követ­
kező fázisa — az Anglia elleni kíméletlen 
harc — szükségessé teszi Franciaország egyes 
övezeteinek katonai megszállását. Ezt han­
goztatják azok a német és olasz körök, amelyek 
véleménye az eddigi megállapításaikból ítélve 
irányadó. Igaz, hogy a nemzetközi háborús jog 
elveiről mostanában kevés szó esik. Ha beszél­
nek, vagy beszéltek is róla, ez a hang lemondó, 
csalódott és kiábrándult volt. Az az általános 
vélemény alakult ki, hogy a háborús kénysze­
rűség, a taktika es a stratégia mindig háttér-be- 
szorítja a szerződések és az egyezmények kor­
látozó kötelezettségeit. A valóság ezzel szemben 
az, hogy a háborús nemzetközi jog éppen ebben 
a mostani háborúban érvényesült leginkább 
Áll ez leginkább a jog leikére: a méltányos­
ságra és az emberiességre. Eddig még csak a 
tengeren fordultak elő vitatott kilengések, de 
ezen nem lehet csodálkozni, mert a nemzet­
közi háborús jog éppen a tengeri zárlat körül 
a legingadozóbb. Előfordultak jogellenességek 
a Vörös Kereszt és a nyílt városok kérdésé­
ben is, de ezeket nem lehet általánosítani. 
Mindenesetre nem lett rendszer a jogsértések­
ből-

Hála Istennek, nem hallottunk gázról, 
framktirőrökről, felesleges rombolásokról. A ka- 
tedrálisokra, a művészi értékekre szinte feltűnő 
gonddal vigyáztak. Nem arról beszélünk, hogy 
ez a háború nem borzalmas és nem követel 
nagy áldozatokat. Csak arra mutatunk reá. 
hogy a nemzetközi háborús jogról kevesebb szó 
esett, mint máskor és mégis nagyobb mérték­
ben érvényesült.

Amikor egész államok, va;gy államok 
nagyrésze került idegen katonai megszállás 
alá, nem érdektelen a katonai megszállás kér­
désével, mint a nemzetközi háborús jog kér­
désével foglalkozni.

A hadműveletek főrésze manapság is szá­
razföldi területeken folyik- Ez a terület lehet a 
hadviselő felek nemzeti területe, vagy semle­
ges terület. A hadműveletek során — különö­
sen a mai mozgó vagy villámbáború idejében 
— ezek a területek az ellenség katonai meg­
szállása alá kerülhetnek. Ez történt a múlt év 
ősze óta Lengyelországgal, Csehországgal, Dá­
niával, Norvégiával, Hollandiával, Belgium-; 
mai és most Franciaország jórészével. Európai 
néhány államának jogi helyzetét tehát a kato­
nai megszállás jellemzi és határozza meg.

A katonai megszállás két irányadó elvéti 
a háborús jogból meríti. Ez a két főelv: a 
szükség és az emberiesség. Ennek a két elvnek! 
az összeegyeztetéséből kell megoldani a való­
ságban előforduló helyzeteket. A háború nemi 
jogosít fel senkit felesleges pusztításokra és a- 
hadi szempontból hasznos pusztításokat is az 
emberiességnek kell fékeznie és korlátoznia- A: 
katonai megszállásnak annál inkább alkal­
mazkodnia kell ehhez a két megállapításhoz.

A katonai megszállás az állam életében^ 
kényszerhelyzetet jelent és nem is hoz?» ma -
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igával a megszállott területeken a fenségjog 
megszűnését. A lakosság számára csak a külső 
engedelmesség kötelező. A hódító nem követel­
het tőlük lojalitást, telkiismeretben kötelező 
engedelmességet.

A megszálló katonai hatóságok jogait a® 
a kényszerhelyzet! magyarázza meg, hogy a 
-törvényes korrmány nem gyakorolhatja jogait. 
Az állam törvényei tehát elvben érvényben 
maradnak. A bíróságok a fenségjog régi bir­
tokosainak — királynak vagy népnek — nevé­
ben hozzák ítéleteiket- A bírói kar tagjainak 
tehát, már ezért is helyben kell maradniok.

Az 1870—71-es francia-német háború fo­
lyamán éppen ez a kérdés támasztott nehézsé­
geket. A szeptember 4-iki forradalom után 
ugyanis a francia bíróság a nép nevében hoz­
ta ítéleteit, ezt a változást azonban a német 
kormány még nem ismerte el, tehát a meg­
szálló német, csapatok sem fogadhatták el a 
francia bíróságok illetékességét. A legutóbbi 
világháborúban a németek által megszállt orosz 
területeken biró-hiány miatt német bírók ítél­
keztek, de az orosz jog rendelkezései alapján.

A megszálló katonaság haditörvényszéke 
a hadsereg biztossága ellen elkövetett bűn­
ügyekben illetékes. Ebben a nemzetközi jogá­
szok véleménye megegyezik. Különbségek van­
nak az alkalmazás és az igazságszolgáltatás te­
rén- Franciaországban a haditörvényszék pol­
gári személyekkel szemben ugyanazt a per- 
rendtartást követi, mint a katonák ügyében. 
Németországban a hadijog rendelkezései érvé­
nyesek. Ez a jog a katonai parancsnokra bíz­
za a bűntény, a büntetés és a perrendtartás 
megállapítását. A polgári lakossággal addig jól 
kell bánni, amíg nem vesz részt a harcokban 
és vád esetén a bíróság előtt hivatalból is vé­
delemre van joga-

A többi hivatalnokok esetében a megszálló 
katonaság különbséget tesz a politikai hatás­
körrel biró tisztviselők (főispán, alispán, meg­
bízottak) és közigazgatási tisztviselők, polgár- 
mesterek, rendőrök, pénzügyi tisztviselők kö­
zött. Az utóbbiak továbbra is folytatják tény­
kedésüket természetesen a. megszálló katonaság 
parancsnokságának utasításai szerint. Nehéz 
helyzet! A gyakorlatban mindig a hazaszere­
tet és a köfelességteljesítés ütközésével jár-

A megszállás fontos kihalással van a meg­
szállt területen található anyagi javakra is. 
Különbséget kel! azonban fenni a magántulaj­
don és az állami tulajdon között. A magán­
tulajdon tekintetében egységesen kialakult ál­
láspont. ezeknek a tiszteleíbentartása. Csak a

■istából férfi
Irta: Thurzó Gábor

Tiszta és derűs a tavaszi alkonyat, a folyó las­
san sötétedő vize fölött a hidak íve. Az égen egv- 
máután pattannak ki a csiPagok, mintha fehér 
bimbók lennének azok is, akár a Naphegyen a gyü­
mölcsfákon. Egv pillanat még és itt az este. A 
folyón uszály siklik lefelé, fehér füstje világit 
hosszú sávban az aeélszürke alkonyatban. Láncos 
Lénárd hicegve-botorkálva sétál fekete szalma- 
kalapjában a parton, s elüldögél sokáig eey-egy pá­
don. Az alkonyától, a távozó fényeket már alig 
!átja. Egyedül él, búcsuzkodva, mintha húiyogos, 
fiistszínri szemüveges szeme minden nap többet 
látna meg a várakozó éjszaka mélyéből. Botja he­
gyével kopogtatja ki az utcákat, a terek forgalmá­
nak veszélyeit, orvos szinte, aki némán, érzékeny 
fülmi, mindentudó újakkal les be az emberekbe, a 
világba. Ahogy fölkel a pádról, a folyó hős illatá­
ból és elindul a belvárosi utcákon, még megismer 
mindenkit.

No lelkem, volt templomban máma? — kér­
dezi Szameknét, aki kint ül a földszintes ház előtt 
egy hőkké dl in és kölöget.

— Hogyne lettem volna, főtisztelendő úr. Nem 
élek én meg anélkül.

Láncos Lénárd feléje fordítja a fülét, szeme 
foltokat lát csak:

, Nd ts teszi. Számé,’..né. Lz az egy marad 
csak meg.

zamekiié kap a szón. Szeret beszélgetni, akár­
kivel. a leányokkal a házból, a kis kölykökkel a 
grundról. Belenéz a gyerekkocsiba, kikérdezi a 
Konyhák titkait. Hogyne örülne hát kétszeresen, 
,,0Sy e*y ilyen finom öregúrral beszélgethet, mint a
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hadműveletek szükséges rombolásai lehetnek e-z 
alól kivételek. Ha a megszálló hadsereg kato­
nája vásárol, fizetnie kell érte. Ezt a hadsereg 
fegyelme és hírneve, becsülete is megköveteli, 
ezért nagyon szigorúan őrködnek a lakosság 
javainak a tiszteletbentarlására. A rekvirálás 
és a kollektív pénzbüntetés kérdése a háborús 
jog más fejezetéhez tartozik.

Az államnak Is lehetnek magán- és közja­
vai. Az állami magánjavak (erdők, bányák, 
birtokok, stb.) majdnem olyan elbírálás alá 
kerülnek, mint a polgárok magánjavai. Azon­
ban a megszálló katonaság ténylegesen átveszi 
a felségjog gyakorlását ezért valamilyen mér­
teikben rendelkezik az állam magánjavaival. 
Az 1914—18-as világháborúban például a né­
metek belga erdőket termeltek ki. A békeszer­
ződések ezért, csatolták Eupen és Malmedy 
kerületeket kárpótlásnál Belgiumhoz-

Az állami közjavak tekintetében a meg­
szálló katonaság felhasználhat mindennemű 
hadianyagot, birtokba veheti a közpénztárak 
készleteit és tovább folytathatja az adók besze­

dését. A® ingatlan közjavakat rendeltetésük­
nek megfelelően használ,hatja. A vasúti háló­
zatot és annak minden felszerelését szintén 
használatba veheti. Visszavonulás esetén az 
ellenség késleltetése céljából felrobbanthatja a 
hidakat, alagútakat, viaduktokat és vonalakat. 
Magántársaságok kocsiparkját is használhatja, 
de nem vehetik véglegesen birtokukba-

A megszálló katonaság kiaknázhatja a 
bányákat és visszavonulása után elpusztíthatja 
azok berendezését. Magát a bányát is elpusz­
títhatja — a háborús jog újabb alakulása sze­
rint — ha a bánya, terméke a hadianyagok 
csoportjaiba tartozik-

*

A katonai megszállás tehát a háborús nem­
zetközi jog intézkedéseit tartja szeun előtt. Ter­
mészetes, hogy a nemzetközi jog amúgy "is ké­
nyes talaján a háborús helyzet még több ne­
hézséget és bizonytalanságot jelent. Azért a 
jog hatásos védője ezen a téren csak a fejlett 
erkölcsi érzék és az emberiesség követelmé­
nyei lehetnek-

Hídig cseh i$r©Sek!orátusi elnök 
Németországgal mié egybeilvailist

ajánlja népének
„A beolvadás cseh szempontból sokféle előnnyel jár11 

— jelentette ki rádióbeszédében
Prágából jelentik: Hácha elnök szerdán 

rádióbeszédet intézett a cseh néphez. Ennek so­
rán a francia hadsereg összeomlására való te­
kintettel annak szükségességét és előnyeit fejte­
gette, hogy a cseh nép kösse össze sorsát a né­
met, népével. Majd ezeket mondotta:

— A cseh politikában beéllot változásnak 
alapjában véve két oldala van. Az egyik az 
állam jogi helyzet megváltoztatása. Ez a válto­
zás abból a természeti tényből adódik, hogy 
egy kis nép egyedül csak úgy tudja fenntarta­
ni létét,, ha rábízza magát egy nagy nép védel­
mére, mellyel ugyanabban a térben osztozik. A 
második kifejezésre juttatja, hogy a cseh nép 
visszatér ahhoz, amit történelmi küldetése neki 
parancsol, a Németországgal való együttműkö-

SHHmans

(ötisztelendő! Jó ember n. lambszivú acgastvar.
Bár mindenki ilyen lenne, jó lenne akkor a világ. 
A világról nincs jó véleménye Szaméknénak. Ördög 
munkája ez a mostan' élet!

— Hát bizony — feleli kis sóhajtással. — 
Rosszak az emberek. Esytől-cgyig. Elkéne nekik a 
templom.

Az öreg pap habozik. Jó itt állni, hallgatni ezt 
az illemtudó, jó asszonybeszédet. Úgyis alig hal' 
már naphosszat mást. mint a szívének szavát a sö­
tétségben. Szamekné szépen, szelíden beszélget. 
Láncos Lénárd látja, hogy megbecsüli. Hallgatnak. 
Miről is szólnának? A folyóról megjön az esti hű­
vösség, betölti az utcát.

— A Pista fiú sosincs már idehaza?
Láncos Lénárd emlékszk a fiúra. Szőke kis­

gyerek volt. nyakigláb. Az anyja iparra adta, mű­
szerész most.

— Az előbb jött meg. Hívjam ide?
Hívja! miért ne hívnál ló az emberek közt 

lenni, édes érzés, ha az emberek s/ívemelege szét­
fut Lassan a lélekben, mint a kályha szelíd heve. 
Szamekné bekiált a kapu alá. kéts/er viszi a hang­
ját az öreg udvar öblébe a visszhang. A Pista jön is 
már, bosszú kamasz most is. Vastag a feje, nap­
szítta szőke bunkó. Ingujjban van, nadrágtartója 
kényelmesen lazára eresztve.

— Köszönj szépen a tisztelendő úrnak, l’ista 
fiam.

Az öreg pap a kezét nyújtja, arrafelé, amerre a 
fiút érzi.

Pista óvatosan, húzódozva kezel. Mit zavarják 
ezzel az öregemberrel, hagynák inkább feküdni. 
L.legel dolgozott estig! Szamekné Imzgólkodik, öriii 
az úri társaságnak, lesz róla beszélnivalója az nsz- 
szonyoknak.

— Talán kezet csókolnál, te, hallod . . .
Pista mégegyszer az öreg, pókháló-eres fehér

déshez. Az együttműködés célja abban jelölhető 
meg, hogy Csehország a nagy német birodalom 
egyik legtökéletesebb részévé válljon, mert a 
beolvadás cseh szempontból sokféle előnnyel 
jár.

Ilüllll

Koepgen-Endrefalvy:

A szó haíslmat
Hét előadást tartalmaz az egyházi 
szónoklatról.

Ára: 1P5 lei és portó.
Megrendelhető kiadóhivatalunk utján.

kéz után nyúl, kelletlenül és fokozódó ingerült, 
seggel. A főtisztelendő pedig csak lágyan mosolyog 
és szaporán pillog vaksi szemével.

— Hagyja csak, Szamekné, mirevaló az...
És följebb emeli a kezét, a Pista arcához. Óva­

tos újakkal követi kemény, barna arcán a vonáso­
kat, a tömzsi orrát, nyílt nagy szemét, vastag, rö­
vid homlokát.

— Megnőtt ez a gyerek, Szamekné. Egész ga­
vallér!

A. Pista egyik lábáról a másikra áll, szeretné 
otthagyni őket. Mit mustrálják? Nem eladó lóval 
van dolguk. A fogait is nézzék meg, megvan mind. 
Szamekné azonban boldog, az ő fiát dicsérik, egy 
ilyen kamaszra mondják, hogy gavallér. Pedig a 
lötisztelendő láthatott már gavallért, volt ő nevelő 
grófi házban is. Annál nagyobb hát a tisztesség!

— Csak jobb lenne ez a gyerek. Olyan csökö­
nyös, olyan nyakas!

De panaszkodása is inkább dicsekvés. Arroi 
árulkodik, hogy megvan az esze ennek a fiúnak, a 
mostani világra való. Érzi a dicsekvést a főtiszte­
lendő is, de azért csak mosolyog, egyre csak mo- 
solvog. Túl van ő a bajokon, az életen, nem udva­
riasság hát a mosolya, hanem belátás, részvét. Jó­
nak látja azonban, ha korholja ő is egy kicsit, sze­
líden :

—- Pedig, te Pista fiam, semmit sem ér az ein­
her alázatosság, szeretet nélkül. Semmit sein, *v* 
elhiheted nekem.

Pista mereven, unottan, gyülekvő rosszindulat­
tal áll Láncos Lénáid előtt. Oda szeretne mondán’- 
neki, kegyetlenül, lészvétleniil, de csak a vállát 
vmiogatja: mit bánom én az ilyen beszédet! Vak 1 
főtisztelendő, szürke hályogon át látja a napot,' d" 
ezt a válivonogatást mégis megérzi. Mintha kejssfl 
sebeznék meg öreg szívét. Kamasz ez a fiú, indula­
tos kamasz. Ki tudja, mennyi benne a jó! Nagyon
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(Tudósításunk folytatása az első oldalról.)
Amerikai vélemény Anglia védelmez- 

hetöséflérői.
Newyorkból jelentik: Anderson történe­

lem tanár, aki annakidején Wilsont elkísérte a 
béke-tárgyalásokra, a dorthmouthi egyetemen 
tartott előadásában kijelentette, hogy Angliá­
nak legfeljebb húsz százalék esélye van a né­
met benyomulás kivédésére. A tanár szerint a 
nyugati hatalmak nagy hibát követtek el, ami­
kor azt hitték, hogy a mostani háború is a vi­
lágháborúhoz hasonló lesz.

Ford kizárólag csak Amerika számára 
gyárt repülőgépeket.

Newyorkból jelentik: Ford közölte, hogy 
hajlandó repülőgépmotorokat gyártani, de az­
zal a feltétellel, hogy azok az Egyesült Álla­
mok céljaira szolgálnak es nem mennek Ang­
liába, vagy más országba.
Törökország a hideg megfontolás ntián.

Rómából jelentik: A Stefan! iiroda közli: 
Rondáin új francia külügyminiszter azzal az 
állításával] foglalkozva, hogy Franciaország 
egyedül áll 80 millió némettel és az olasz had­
erő fenyegetésével szemben, a katolikus „Ave- 
mre“ című lap felteszi a kérdést, vájjon hol 
van az a másfélmillió katona és félmillió ön­
kéntes, akiket. Anglia ígért Franciaország ren­
delkezésére bocsájtani? Vájjon a megígért an­
gol haderők miért nem szálltak partra Francia- 
országnak az óceán felőli oldalán, ahelyett, 
hogy még azok is elmenekültek, amelyek a La 
Manche csatorna francia kikötőjében tartóz­
kodtak-

A lap ezután így folytatja:
„Ezek a kérdések elemi erővel törnek fel 

Ankarában, Kairóban, Washingtonban és 
mindazokon a fontos helyeken, ahol eddig 
még hittek az angol birodalom ígéretében. Ezek 
a kérdések azonban alkalmasak arra, hogy 
megfontolandóvá tegyenek bármely új be­
avatkozást. Ilyen hideg megfontolás tapasztal­
ható Törökországban. Egyiptomban a jelek 
hasonlóak, de itt köztudomású, hogy ennek az 
államnak cselekvési szabadsága korlátozott.“

Kiürítik az egyiptomi városokat.
Londonból jelentik: Hire jár, hogy Egyiptom­

ban több várost kiürítenek. Alexandriát már a la­
kosság ezrei hagyták el. Az Egyiptomban élő bel­
gákat hír ezerint Belga-Kongóba szállítják.

György király kihallgatáson fogadta Egyiptom 
londoni nagykövetét.

kevés, a főtisztelendő attól fél. Pista is látja az 
öreg pap szomorúságát. De nem tehet róla: az el­
lensége most! Mit tudja a főtisztelendő, mi az látni 
és nem vaknak leírni, fiatalnak ie.nni és gyürkőzni 
s nem alázatoekodni 1

Láncos Lénáid szedelőzködik:
— Na, haza kellene már menni, Szatnekné. 

Áldja meg az Isten.
És az utcája felé indul. Néhány lépés csak és 

otthon lesz. Szamekné tisztességtudóan föláll a 
hokkedliről. A főtisztelendő az első lépések után 
hirtelen visszafordul. Magával hívja ezt a fiút — 
jut az eszébe ■—, Pistát meg ke'l menteni. Lágy 
anyag ez a fiú, edzeni, óvni kell.

— Te gyerek, nem kísérnél haza? Sötét van, 
fossz szem ez a fehér bot, az orromig se látok vele-

Pista ellenkezése enged. Utasítsa vissza ezt az 
öreget, mondja, hogy héttől hatig dolgozott, alig 
ál! a lábán? Vegye a lelkére, ha valami baja esik? 
Szamekné pedig buzdítja, ott sétái majd a fia a fi­
nom főtisztelendő úrral! Hadd lássa a világ!

— Persze, hogy megy, hogyne menne!
Az öreg pap hallgatagon botorkál a csöndben. 

Pista óvatosan fogja a karját és átsegíti az úttesten 
Pista vádat érez, egyre erősebb vádat a főtiszte - 
lendő némaságában. Tudja, szavakat nem vélhet a 
szemére, de a vállvonogatást, azt a júdás mozdu­
latát nem moshatja k; kettejük emlékezetéből 
semmi. A Duna messze van már és a főtisztelendő 
még mindig hallgat. Mért bántja hát! — vergődik 
Pista egvre bizonytalanabbul. De azért megy vele. 
fogja az öreg karját. Megérkeznek a kiesi, rostélyos 
ab!akii öreg házba, elindulnak a széles, ódivatú 
lépcsőkön. A fótiszlelendő a fal mellett botorkál 
fölfelé, még egy lépés és ott állanak az ajtó előtt.

A főtisztelendő babrál a kulcsokkal, Pista úgy 
é**i- el kell sülyednie szégyenletében. A főtiszte- 
Wtiö némasága csupa-csupa vád. Minden őregeSj

0h V
i. •. if A

A Bayer-kereszt igazolja az Aspirin-tablef+a való­
diságát. Csak a valódi Aspirin-tabletta rendelke­
zik azzal a biztos és gyors hatással, amejy már 
millió és millió esetben bevált. Legdrágább kin­
csünk az egészség. Ne tegye kockára egészségét 
silány készítmények által. Ha Aspirin-tablettát 
vásárol, ügyeljen tehát mindig a Bayer-keresztre

aspirin,.,,,.
a megbízható » « készítmény

Á francia-német
fegyverszüneti tárgyalások menete

Á német feltételek kemények, de nem lealázók

Bordeavxból jelentik: A francia kormány, 
hír szerint, utasítási, adott a fegyverszüneti 
tárgyalások megbízottá,inak, ne fogadjanak el 
olyan fettételeket, amelyek területi vagy más 
vonatkozásban összeférhetetlenek lennének 
Franciaország becsületével. Híre jár, hogy a 
fegyverszüneti tárgyalások meghiúsulása ese-

reszketeg mozdulatában vádat lát, szemrehányást. 
És ezt nem bírja már. Lassan lopózik be a szívébe, 
a bőre alá, fiatal, biztos testébe és kínpadra vonja 
hányavetiségét, nemtörődömségét. Verné legalább 
pofon, szidná össze, csak ezt ne tenné, csak ne vá­
dolná hallgatagon!

Az ajtó végre valahára megnyílik. A szomszéd 
szobából fény szűrődik elő gyengén. Láncos Lénárd 
a kezét nyújtja befelékészülőben:

— No, Isten veled, Pista . . .
Pista úgy érzi, mingyárt elsülyed szégyenében. 

Lángpirosau dadogja:
— Főtisztelendő úr . . . ne haragudjék . , . 

tessék nekem megbocsátani . . .
— Nem haragszom, te Pista, hát már miért 

haragudnék . ..
— Az előbb, otthon . . . amikor azt tetszett 

mondani . . . én .. .
Erre az öreg pap csak megsimogatja az arcát, 

meg se várja, hogy befejezze:
— Látod, Pista, ilyen a te igazságod. Mondd 

csak mire mész vele? Nekünk jó, a vakoknak Sem­
mit se látunk és mégis mindent. Azt is. amit te 
nem akarsz látni, azt, ami felettünk van. Nemcsak 
magunkat, a magunk makacsságát, konokságát, liá ­
néra azt is, amit ti, látók, észre sem vesztek- az 
alázatot, a bizalmat, a szereletet. De ehhez vaknak 
kéne lenned neked is, hegy igazán meglásd. Én 
mondom neked, boldogok ezért a vakok, nagyon 
boldogok. Ha erre egyszer magadtól is rájösz, te 
Pista, akkor leszel csak férfi, akkor leszel csal: iga­
zán ember . . .

És most már Pisla nem is kérdi a megbocsá­
tást, vígan indulhat hazafelé. A fötisztclendőt 
vetve várja az ágya, hideg vacsora mellette. S le­
fekszik Pista is, hűvös a párnája. c*ak az éjszaka 
simogató körülötte, mint a keze valakinek.

tén a francia kormány fontolóra venné Lon­
donnak a közjogi egyesülést célzó javaslatát.

Berlinből jelentik: Még mindig nem lehet 
semmit sem tudni a fegyverszüneti fel­
tételek részleteiről- Er renézve a legteljesebb ti­
toktartás uralkodik. De alig lehet kétség afelől, 
hogy a feltételek Franciaország megadását kö­
vetelik és ennek a megadásnak feltételnélküli­
nek kell lennie. Ezideig még nem közölték, 
mikor fogadják a francia megbízottakat. Jól­
értesült körökben azonban tudni vélik, hogy 
ez még a csütörtöki napon megtörténik. A fo­
gadás helyét szintén nagy érdeklődéssel talál­
gatják. Arról beszélnek, hogy Compiegneben, 
vagy Versaillesben lesznek a tárgyalások.

Göring lapja, az esseni Naziona.lze.Uung 
figyelemreméltó cikket közöl a német, állás­
pontról.

— A németek, — írja a többi között, — 
nem fogják becsületétől megfosztani a francia 
hadsereget, mely bátran verekedett- Azt sem 
felejtik el, hogy nem valami korrupt, politikus, 
hanem egy becsületben megőszült katona az. 
aki Franciaország számára békét kért. Azok 
a feltételek, amelyeket Hitler és Mussolini 
megszabni kénytelen, nem lesznek lealázóak. 

de kemények és mélyrehatóak.

Fehérre festett repülőgépen indult el 
a francia tárgyaló bizottság,

GenfbőL jelentik: A francia rádió csütör­
tök reggeli közlése szerint a fegyverszünet 
megkötésével megbízott francia meghatalma­
zottak szerdán repülőgépen elindultak egy dél- 
franciaországi helységből. A repülőgépet, ame­
lyen a meghatalmazottak utaznak, fehér festék­
kel vonták be. A továbbiakban közölte a rádió, 
hogy az események lefolyását a legnagyobb ti­
tokban tartják és sem a meghatalmazottak 
neveit, sem a német kormány képviselőivel 
való találkozás helyét nem közük. Hozzáfűzte 
a rádió bemondója, Franciaország nincs abban

(
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a helyzetben, hogy a tárgyalások formájára és 
tartalmára befolyást gyakoroljon.

Bordcauxból jelentik: A francia rádióállomás 
közötte, hagy a francia kormány által kinevezett 
teljhatalmú küldöttség vezetője Baudoin külügy­
miniszter. A meghízott a megállapított helyre 
megy, hogy találkozzék azzal a német küldöttség­
gel, mely átnyujtja a fegyverszünetre vonatkozó 
német és olasz, feltételeket. A francia rádió a fegy­
verszüneti tárgyalásokkal kapcsolatban szerdán

este gismételte, hogy a francia kormány haj­
landó ugyan módot keresni az ellenségeskedés be­
fejezésére, ne szilárd elhatározása, hogy nem fo­
gad el semmit, ami aláaknázná az országot. A be­
mondó ezután így folytatta:

— Pétain azt mondotta, tisztességesen kcM 
tárgyalnunk és Franciaország sohasem adja meg 
magát, ha a feltételek összeegyeztethet ellenek a 
tisztességgel. Ebben az esetben folytatni fogjuk a 
háborút szövetségeseink oldalán.

Egy francia tábornok kiilSnakciója Londonban
Rádióbeszédben szembefordult a Petain-kormánnyal

Genfből jelentik: De Goi francia hadsereg­
beli tábornok, aki az expediciós csapatokkal 
Angliába menekült, szerdán este rádióbeszéd­
ben felszólította az angol földön tartózkodó, 
vagy oda érkező francia tiszteket és katonákat, 
hogy lépjenek vele érintkezésbe a további el­
lenállás érdekében. Rádióbeszéde további so­
rán a tábornok éles szavakat, használt Pétain 
kormányának tagjai ellen, akik tárgyalásokat 
kezdtek az ellenséggel.

Pétain tábornagy a Londonban szónokló 
tisztjét azonnal hazarendelte. Goi tábornok 
azonban eddig nem teljesítette Pétain tábor­
nagy parancsát, hogy térjen vissza Londonból 
Franciaországba.
Olasz jelentés szerint a katonai Francia- 
ország összeomlott, — Az alpesi francia 

sereg visszavonul.
Rómából jelentik: A Stefani iroda különtudó- 

ritója megállapítja, hogy a francia helyzetet a 
francia <yők állandó gyengülése jellemzi.

A jelentés további részében elmondja, hoev 
a* északi német hadsereg Brest felé tör előre, 
anélkül, hogy ellenállásba ütköznék. A Bretagne 
partvidéke német kézen van. Elzászban és Lotha- 
ringiában a németek rendszeresen tovább rombol­
ják a Maginot-vonalat. A helyzet Elzászban és 
Lotharingiában zavaros

Genfen át érkezett megbízható értesülések 
alapján azt Írják, hogy az Alpesekben lévő francia 
csapatok parancsot kaptak, hogy vonuljanak vissza 
az előretolt állásokból. A franciáknak ez az intéz­
kedése arra mutat, hogy feladják az úgynevezett 
napóleoni utat, hogy más állásokban fejtsenek ki 
ellenállást az olasz erőkkel szemben.

Két hónappal ezelőtt így írtak Párizsban.
Berlinből jelentik: A német sajtó ismerteti a 

,.La France Militaire“ május 11-iki cikkét, mely­
ből kiderül, hogy mit szánt Párizs győzelem ese­
tén a német népnek. Eszerint:

— A németekre kiszabandó büntetés három 
fokozatú lesz. Első a tengeri zárlat. Második: 
megsemmisítés katonai levelessel. A harmadik 
fokozat a vezeklés lesz. Meg kell tanítani a né­
met népet arra, mi a háború. Hadd csodálja a 
német nép falvaiban a nehéz tüzérségi lövedékek 
és légibombázások jótékony hatását. Ila békéről 
lesz szó, ki kell nyitnunk a szemünket és nem 
szabad magunkat rászedetni, mint 1918-ban. Szer­
ződést soha többé az életben ne kössünk. Német­
országnak torkára kell tenni a kést. Ezért meg 
kell szállni Németországot és a németek sorai­
ból csapatokat kell összeállítani, amelyek az 
egész birodalomban sajátkezüleg fogják a romo­
kat eltakarítani. Végül fel kell osztani a német 
birodalmat és meg kell semmisíteni a porosz 
szellemet.

Toulon katonai kikötőjét megvédik.
Toulonból jelentik: Toulon város kormány­

zója kijelentette, hogy a városokról szóló francia 
nyilatkozat nem vonatkozik Toulon katonai kikö 
tőjére, amelyet minden rendelkezésre álló eszköz­
zel megvédenék az ellenséges támadás ellen.

Svájc felé menekül a 45-ik francia 
hadtest.

Bernből jelentik: A 45-ik francia hadtest, mely 
egy lengyel és egy francia hadosztályból áll, a né­
met nyomás alatt Svájc felé menekül.

Genfen át érkezett Stefani jelentés szerint 
Korzikában lázadás tört ki. Az első jelentés rész­
eteket még nem közölt. Egy később Genfhe érke­
zett jelentés szerint Korzikában harc folyik a la­
kosság és a francia helyőrség között.

Angol légibomba felgyújtotta a roueni 
székesegyházat.

Berlinből jelentik: A roueni székesegyház­
ban. a, legutóbbi angol bombázások következté­
ben, tűz ütött ki- Von Flügge vezérezredes eré- 
.yes közbelépésével és a csapatok önfel­

áldozó munkájával a székesegyházat sikerült 
megmenteni az elhamvadástól. Rouen érseke a 
német véderőnek a székesegyház megmentése 
körüli érdemeit írásban is elismerte. Az írás 
így szól:

— A roueni székes egyházban tűz ütött ki 
és készséggel elismerem, hogy a német katonai

hatóságok mindent elkövettek a tűz megféke. 
zésére s az esti órákra már minden veszélyt el­
hárítottak.
Légi támadás Anglia déli és keleti pad­

jai ellen.
Londonból jelentik: Az, angol légügyminisztó 

riurn jelenti, hogy késő este ellenségei repülő-é­
pek jelenték meg Anglia keleti és déli partjai fo 
lett. Néhány vidéken légi riadót rendeltek e! 
Skócia keleti partvidékén is légi riadó volt. p,<n 
déli angol városban, három délkeleti városban 
az északkeleti partok közelében is megszólaltak t 
légi veszélyt jelző szirénák.

Franciaország délnyugati vidékéről je!r«s& 
hogy szerdán este fél 7-től negyed 8-ig légi riadt 
volt.

Egy légibomba megölte a düsseldorfi 
rendőrfőnököt.

Düsseldorfból jelentik: Weitzl rendőrfőnök 
a Düsseldorf-belvárosa ellen intézett egyik éjsza- 
kai angol támadás során halálosan megsebesült. 
A rendőrfőnök a támadás során egy veszélyez' 
tetett helyre ment és ott érte egy bombaszilánk

Lyoni is elfoglalták a német csapatok
Lyonból jelentik: A város német megszállása 

csendben és nyugalomban folyik. Az utcák csak­
nem teljesen elhagyatottak. A hidakat katonaság 
őrzi. A hatóságok felhívást intéztek a lakossághoz, 
hogy minden franciának kötelessége a mostani kö­
rülmények között teljes önuralommal megőrizni a 
nyugalmát.

Bordeouxből jelentik: A francia rádió csü­
törtök regigei közölte, hogy német előretolt osz­
tagok megszállták Lyont- Ezeket az osztagokat 
valamivel később nagyobb erők követték. A vá­
rosban nyugalom van. A hidakat katonaság őr­
zi. A városi hatóságok folytatják munkájukat.
Szófiában tüntettek a német győzelmek 

alkalmával.
Szófiából jelentik: bilofj bolgár miniszterel­

nök szerdán este nyilatkozót* Bulgária külpoliti­
kájáról. Kijelentette, hogy az európai helyzet ala­

kulása nem változtatja ugyan meg a bolgár külpo­
litikát, de kötelességévé teszi a kormánynak, hogy 
minden óvintézkedést megtegyen az ország érdeké, 
nek és jogainak biztosítására.

Szófiában a lakosság szerdán lelkes tüntetési 
rendezett. A bolgár főváros lakossága az olasz ét 
német követség épülete lé vonult és lelkesen tün­
tetett a két nép győzelme alkalmából. Több beszéd 
hangzott el.

Washington ellenzi a nyugati félgömb 
gyarmati helyzetének megváltoztatását,

Washingtonból jelentik: Az amerikai külügy­
miniszter felkérte a berlini és római képviselőjét, 
értesítse a német és olasz kormányt, hogy az Egye­
sült Államok kormánya ellenzi nemamerikai állata 
birtokának átengedését a nyugati félgömbön egy 
másik nemamerikai állam számára. Az angol, fran- 
cia és holland kormányhoz hasonló közlést jutta­
tott el a washingtoni kormány.

Zsidóellenes tüntetések Dél-Franciaországban
Lettországban túláradó lelkesedéssel fogadja a zsidóság a bevonuló oroszokat

Genfből jelentik: Ideérkezett jelentések 
szerint Franciaország több körzetében a föl­
kelés jelei mutatkoznak. A zsidók ellent fel­
háborodás napról-napra növekszik. A toulousei 
zsinagógát felrobbantották- A városban sok 
zsidó megsebesült. Lyonban kifosztották a zsi­
dó üzleteket. Másutt megrohamozták a sza­
badkőműves páholyt, ahova, több zsidó mene­
kült.

Rigából jelentik: Dekanosov helyettes kül­
ügyi népbiztos repülőgépen Rigába utazott, 
hogy a lett hal óságokkal együttműködjék a 
rend fenntartásában és az, új kormány meg­
alakításában. A szovjet csapatok állandóan ér­
keznek Lettországba- A lettországi zsidók zava­

rokat igyekeztek előidézni és tóin agy lelkese­
déssel fogadták a szovjet csapatok érkezését, 
magatartásuk azonban ellenszenvet váltott ki, 
maguknál a szovjet vezetőknél s felhívták a 
lett hatóságokat, hogy akadályozzák meg az 
ilyen tüntetéseket, mert azzal csak a közrendet 
zavarják.
Oroszország újabb követeléseket támaszt 

Finnország ellen?
Bernből jelentik: A IS'azional-Zeitung stock­

holmi jelentése szerint a legutóbbi napokban a 
Baltikumba bevonult szovjet csapatok létszáma 
400 ezer fő. Svédországban attól tartanak, hogy a 
szovjet újabb követelésekkel lép majd fel Finnor­
szággal szemben.

Távolkeletre Is rövidesen 
átcsap a háborúi tüze

-Japán érdeklődése Holland-lndia és Indo-Kína iránt fegyveres beavat­
kozássá fejlődik

Rómából jelentik: A Corrierc della Sera 
sanghaji jelentése szerint ottani amerikai és an­
gol körök nem tartják lehetetlennek, hogy Ja­
pán támadási intéz Indo-Kina és Holland-lndia 
ellen. Egyes értesülések szerint Japán már nagy­
számú csapatokat vont össze Hainan-szigeten.

A japán sajtó is egyre élénkebben foglalko­
zik a déli terjeszkedés kérdésével. A Döméi iro­
da is hangoztatja, hogy az indo-kinai kérdés egy­
re inkább előtérbe kerül. Az „Asahi Sin-Bim azt 
írja, meg kellene akadályozni, hogy Indo-Kiná- 
ban is az történjék, mint Holland-Indiában, aho­
va titokban angol csapotok szálltak parira a szi­
getcsoport függetlensége megvédésének ürügyé­
vel.

Tokióból jelentik: A japán külügyminiszter 
érintkezésbe lépett a tokiói francia nagykövettel 
és kijelentette, hogy a csunkingi kormánynak 
francia Indo-Kinából történő támogatását meg 
kell szüntetni. Amennyiben francia Indo-Kinából 
Csang-Kaj-Sek marsall megsegítése továbbra is 
észrevehető lenne, ez arra kényszerítené Japánt,

hogy keletázsiai érdekeinek védelmére haladék­
talanul expediciós hadsereget küldjön ki, amely 
elfoglalja Indo-Kina stratégiailag fontos pontjait.

A francia nagykövetnek tett bejelentést meg­
előzőleg Tokióban fontos tanácskozások folytak 
le. A japán kormány szükebb tanácsa behatóan 
megvitatta a francia helyzet folytán bekövetke­
zett állapotokat. A tanácskozáson a miniszter- 
elnök, a külügyi, hadügyi és tengerészeti minisz­
ter vett részt. Ez arra mutat, hogy a japán kor­
mány kétségkívül katonai lépésre tesz előkészü­
leteket.

Az előkészületekkel áll szoros összefüggés­
ben az is, hogy a császár kihallgatáson fogadta 
Kanine herceg vezérkari főnököt, Arita külügy­
minisztert és Hata tábornok hadügyminisztert, 
akikkel az európai helyzetről és az ezzel kap­
csolatos ázsiai vonatkozású kérdésekről tárgyalt.

A japán sajtó szerint a kormány felhívta 
Németország és Olaszország figyelmét arra, hogy 
fontos érdekei fűződnek Indo-Kiuálioz «» Hol- 
laad-Indiálioz,

-v;.!
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Antikat a kémetek kenték 
a fewuetsdüaeki
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A fegyverszüneti tárgyalásokra kikül­
dött francia bizottság elindult arra a hely­
re, ahol a német küldöttség át fogja nyúj­
tani a fegyverszüneti feltételeket. Ebből az 
alkalomból idézzük fel azokat és érdekes 
diplomáciai emlékeket, amelyek már be- 
iródtak a történelem lapjaira.

Erzberger Mathias Gröner főkvártirmester kí­
séretében indult el Berlinből, hogy a szövetséges 
hatalmakkal a fegyverszüneti tárgyalásokat leve­
zesse. Reggel érkezett Spa-ba, a német főhadiszál­
lásra, amelynek fagyos nyugalma éles ellentétben 
állt a vigasztalan berlini állapotokkal, a tanácsta­
lan birodalmi gyűléssel, a hobozó kormánnyal és a 
hosszú háborúban kimerült, kiéhezett, lelki egyen­
súlyát vesztett lakosság nyomorával.

A főhadiszálláson fegyverszüneti szakértőket 
akartak hozzá beosztani, de Erzberger, aki a né­
met nép békés, engedékeny rétegeit képviselte, 
nem találta helyénvalónak, hogy annyi katonatiszt 
társaságában jelenjék meg Foch marsall előtt. Csak 
Winterfeldt tábornokot, a volt párizsi katonai at­
tasét, gróf Oberndorff szófiai követet és Vansclow 
századost vette maga mellé. Helldorff lovassági 
százados mint tolmács és dr Blapert mint gyorsító 
egészítették ki a küldöttséget.

Elindul a fegyverszüneti küldöttség
Hindenburp táborszernagy ezekkel a szavak­

kal bocsátotta útra őket:
— Ez talán az első eset, hogy nem katonák, 

hanem politikusok kötik meg a fegyverszünetet. 
De én egyetértek ezzel, mert a legfőbb hadveztö- 
ség a legutóbbi kormányhatározatok óta nem sza- 
bott meg semmiféle politikai irányvonalat. Önök 
a népnek és a hadseregnek nyugalmat kell hegy 
szerezzenek. Gondoljanak a hadsereg becsületére, 
amely oly nagy áldozatokat hozott és igyekezzenek 
«* ellenségeskedések megszüntetését elérni még a 
fegyverszünet aláirása előtt.. . Utazzanak Isten 
nevében és tegyenek meg minden lehetőt hazánk 
érdekében.

Délfelé indultak el Spaból a küldöttség gépkocsit. 
Borús, nyirkos novemberi nap volt. Alig értek a 
helység határába, Erzberger autója géphibát ka­
pott és nekifutott egy háznak. A szélvédő üveg­
tábla ezer darabra tört, de senki sem sérült meg. 
Oberndorff ezt rossz előjelnek mondotta, de Erz­
berger így vigasztalta magát:

— A tört cserepek szerencsét jelentenek.
Otthagyták a használhatatlanná vált autót és 

8 többi gépkocsiban összébb ülve folytattál! Útju­
kat, visszaözönlő csapatok mellett. A katonák a 
felbomlott fegyelem jeleit mutatták; háború-elle­
nes dalokat énekeltek és gúnyos megjegyzéseket 
tettek az autók utasaira akkor is, amikor Erzber­
ger a kocsiból kihajolva így intette őket:

— Emberek, ne oslobáskodjanak Mi a fegy­
verszüneti küldöttség vagyunk. Mi meghozzuk ma­
guknak a békét.

Minden perc haszontalan vér- 
áldozatot követel

Chimayban egy ordonánc-tiszt várta a gépko­
csikat.

— Lehetelcnség tovább menni — mondotta. 
— Az ellenség a nyomunkban van. Az utakat el­
vártuk, fatörzseket döntöttünk rajtuk keresztit., 
aknákat helyeztünk el... Élve nem jutnak at 
önök.

— S mégis folytatnunk kell utunkat. — fe­
lelte Erzberger. — Hindenburg táborszernagy 
sürgetett bennünket. Minden perc haszontalan ver- 
áldozatot követel.

Erzberger távbeszélő Összeköttetésbe lépett az 
ircvonalsz-akasz főparancsnokával s aztán fu t' at • 
ták útjukat. Már sötét este volt s minél közelebb 
érteik a fronthoz, annál nagyobb fegyelme: mutat­
tak a visszavonuló csapatok. Kimerült, rongyos

egyenruháju katonákra vetették fényüket a gépko­
csik reflektorai.

— Rettenetes, — mondta Winterfeldt tábor­
nok. — És ilyen harcosoknak kell ezt mondanunk: 
„Minden hiábavaló volt.“

Trelonban maga a vezénylő tábornok várta az 
utasokat.

— Egy utászparancsnokság utasítást kapott, 
— nyugtatta meg őket, — hogy szedesse fel az 
aknákat és távolittassa el az akadályokat,, . De 
mondják, urak, mi újság otthon? . . . Hetek óta 
nem kapunk híreket.

— Kidben forradalom tört ki, — hangzott a 
válasz — s a lázadás városról városra terjed. Lü­
beck, Hamburg a felkelők kezében van s Rerlin 
azon töri a fejét, hogyan lehetne Őfelségét, a csá­
szárt lemondatni. Osztrák szövetségesünk feltétel 
nélkül megadta magát.. .

Lassan haladtak tovább, mert az utászok még 
nem fejezték be mindenütt munkájukat. S egy­
szerre az országút közepén egy tisztre és egy kür­
tösre vetette sugarát a fényszóró. A kocsivezető 
kiszállt, az autó hűtőjére fehér zászlót erősített s 
aztán a kürtössel együtt ismét a kocsiba szállt. 
Aztán elindultak ismét. A német front utolsó ka­
puja bezárult mögöttük, a kürtös szüntelenül fújta 
trombitáját, a fehér zászlót lobogtatta a szél ás a 
küldöttség tagjain hideg borzongás futott át.

Tizenkét óráig szünetelnek 
a harcok

Kisvártatva világoskék egyenruhák tűntek fel 
a reflektor fénykévéjében: francia tisztek. Rövid 
tisztelgés — gróf Oberndorff és Winterfeld tábor­
nok néhány szót váltanak velük, de a franciáik 
nem ülnek be az autókba, csak a hágcsóra lépnek 
s ott folytatják az utat a küldöttség tagjaival a 
legközelebbi helységig.

Itt katonáikkal vannak tele az utcák. „Éljen 
Franciaország! Vége a háborúnak!“ — ujjonga- 
nak. A házak ablakaiban hiányos öltözetű polgá­
rok jelennek meg és gúnyosan mosolyognak a né­
metekre, akiknek most ki kell szállniok a gépko­
csikból és gyalog mennek a parancsnokságig. A 
franciák udvariasak, de hűvösen fölényesek.

— Tizenkét óláig szünetelnek a harcok — 
adják a németek tudtára. — Az önök autói itt ma­
radnak s a mi kocsiinkkal folytatják útjukat Mint­
hogy kevés idejük van, nem tartjuk vissza önöket 
tovább.

Ettől kezdve a küldöttség minden tagja külön 
gépkocsiban ül egy francia tiszttel. Erzberger mel­
lett gróf Bourbon-Buzy foglal helyet, aki keveset 
tud németül, Erzberger viszont semmit se tud 
franciául. Erzberger megkérdezte a grófot, hova 
vezet az útjuk, de az csak annyit árult el, hogv

még ötven kilométert kell megtenniük,
— Be fogják kötni a szemünket? -— kérdezte 

a német küldöttség vezetője.
— Fölösleges, — válaszolta a gróf.
Előre menetelő csapatok, gépkocsioszlopok, 

tüzérség mellett robogtak el, amelyek az éjszaká­
ból érkeztek és belevonuitak az éjszakába, kelet 
felé, mindig kelet felé. Idegen vezényszavak hal­
latszottak és néhol, az út mentén zsákmányolt né­
met ágyuk, felborul autóik voltak láthatók.

St. Quentin közelében, egy tanya előtt álltak 
meg a gépkocsik.

— Itt lesz a vacsora, — mondta Erzberger 
uek a gróf és a küldöttség tagjai kiszálltak

Különös körutazás
A németek át voltak fázva és éhesek voltak. 

Gyorsan elfogyasztották a levesből, sóbafőttből és 
borsóból álló vacsorát s közben egy szót sem vál­
tottak a franciákkal. S egy óra múlva tovább foly­
tatták útjukat az elpusztított vidéken át. A hold 
kibújt a felhők mögül, itt már nem meneteltek 
hadoszlopok, teljesen kihalt volt a táj, kutyauga­
tás se hallatszott s romok és romok sorakoztak 
egymás után.

Hajnali négy órakor Tergnier szétlőtt állomási 
épülete előtt álltak meg. Faomladékokon, rozsdás 
síneken botorkállak át s aztán egy veszteglő vo­
nat árnyéka tűnt fel előttük. Őrszemek álltak min­
denütt fel, tűzött szuronnyal s a németeket a vo 
natba tessékelték, amelynek ablakai zárva és el­
függönyözve kellett hogy maradjanak.

Pitymallott, mikor a vonat sűrű lomberdőben 
állt meg, amelynek fáit hideg eső verte. Itt végre 
szabad volt kinézniök az ablakon. Erzberger ismét, 
tudni akarta, hogy hol vannak, de a vonat sze­
mélyzete nem adott felvilágosítást.

A németek egy másik vágányon ellenvonatot 
vettek észre. Winterfeldt tábornok rövid vizsgáló 
dás után megalapította, hogy nehéz ágyuk számára 
épült vágányon állanak.

— Ez valószínűleg a compiegnei erdő, —mon­
dotta.

— Akkor miért, utaztatnak ezek egész éjjel 
körbe-kórbe minket? •— kérdezte Vanselow szá­
zados.

— No, — fele te a tábornok, — ön hamar l& 
fog szokni a kérdezősködésröl.

Erzberger egy francia liszt által megkérdez- 
tette, hogy megkezdhetik-e azonnal a tárgyalást 
Foch marsallal.

— Tíz órakor fogadja önöket a marsall, — 
kapták a választ.

És akkor az erdőn át a másik vonathoz vezet­
ték a német meghatalmazottakat, amely háló-, sza­
lon- és étkezőkocsiból állott.

Weygand tábornok jelölte ki a helyet a né­
metek számára, akik kezüket a székek támláin pi­
hentetve álltak és vártak az aszta! mellett. Kisvár­
tatva megjelent Foch marsall, iraltáskáva1 a hóna 
alatt. Két borotvált arcú tengerésztiszt követte őt 
s egy angol és egy francia tolmács.

Foch kissé meghajtotta magát, Erzberger elő­
lépett és német nyelven bemutatta kísérőit, majd, 
átnyújtotta a meghatalmazásokat.

Foch is megismertette kísérőit a németekkel. 
Az egyik tengerészliszt Hoppe tengernagy volt, a 
másik Rossely Wemyss, a tengerészet első lordja.

A franciák és angolok erre elhagyták a helyi­
séget, hogy átvizsgálják az okiratokat. Rövid idő 
múlva Foch visszatért az angolokkal együtt és 
mindnyájan helyet foglaltak az asztalnál.

jtöeőije m utakkal, fcegy sem javaslataim Huuseaek 
sttÁmukta, sem táttfyatai valém touts velük

Foch erre így szólt az egyik tolmácshoz:
— Közölje az urakkal, hogy a meghatalmazá­

sokat rendben levőknek találtuk és kérdezze meg 
őket, hogy mit. óhajtanak.

__ Azért jöttünk, — felelte Erzberger, —
hogy a szöietséges hatalmaknak a fegyverszünetre 
vonatkozó javaslatairól tárgyaljunk.

— Javaslatok? — kiáltott fel Foch, miután 
3 két tolmács lefordította a kijelentést. — Mond­
ják meg az uraknak, hogy sem javaslataim nincse­
nek számukra, sem tárgyalni valóm nincs velük.

__ Marsall, — vette át gróf Oberndorff fran­
ciául a szót, — túl komoly órákat élünk ahhoz, 
hogy szavakon vitatkozzunk.

__ Az uraknak tudniok kell, hogy mit akar­
nak, — mondta erre Foch.

— Mini ahogy ön is tudja. — folytalta gróf 
Oberndorff, — mi az északamerikai Egyesült Ál­
lamok elnökének egy jegyzéke alapján vagyunk

itt. Engedclmével felolvassuk önnek ezt a jegy- 
zekét.

A gróf olvasni kezdte, a tolmácsok fordítot­
ták. Foch oda se figyelt; jól ismerte ezt a szöveget 
a szövetségeseknek a fegyverszünetet megelőző 
hosszas tanácskozásairól.

— . . . A továbbiakban, — hangzott a jegyzék 
egy kitétele, — az Egyesült Államok kormánya 
felhatalmazta Foch marsaik, hogy a német kor- 
mány kellőkép igazolt, képviselőit fogadja ás a 
fegyverszünet feltételeit tudomásukra hozza.

Tudó mást ahozás, de nem 
— tárgyalás!

__ így igen, — szólt Foch. — Tudomásraho-
zás, de nem tárgyalás.

Ezzel jelt adott Weygand tábornoknak , aki 
lassan minden szót kiélezve, olvasni kezdte a fel­
tételeket. A tolmácsok fordították. Winterfddt ti
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borook eleinte jegyzett néhány sort, de minél lob- 
bet hallott, annál nehezebb lett a keze $ a negye­
dik pontnál már kiejtette a ceruzát a kezéből.

Forhnak egy arcizma sem rándult. Wemyss 
tengernagy a monokliját tisztogatta. A nemetek 
balotthalványra váltak, kezük reszketett az asz­
talon.

—... A Rajna balpartjának kiürítése, — 
hangzottak a feltételek, — semleges övezel a 
Rajna jobb partján Hollandiától Svájcig ... A ki- 
ürítésnek a fegyverszünet aláírásától számított 31 
nap alatt meg kell történnie... Továbbá. 5000 
mozdony, 150.000 használható állapotban lévő va­
gon kiszolgáltatása... Az összes tengeralattjárók 
és aknaraltók átadása... A kajórajt az aláírástól 
számított hét nap alatt internálni kell... A blo­
kád továbbra is fenn fog állani. 4 kereskedelmi 
hajók elkoboztatnak ... A szövetségesek gondos• 
kodnak Németország élelmiszerrel való ellátásáról 
a fegyverszünet alatt . .. Német kereskedelmi ha­
jók semleges zászlókkal sem közlekedhetnek a 
fegyverszünet idejében.“

És így tovább. A felolvasás végétért, Weygand 
eltolta magától az ívet.

„...hétfőn délelőtt li órakor lejár 
az utienátum“

A németek kővé meredve ültek helyükön. 
Erzberger így ezólt:

— A feltételek oly súlyosak, mondhatnám el­
viselhetetlenek, hogy tanácskozásra kell visszavo­
nulnunk. Kérjük folytassuk délután az ülést. Elő­
zőleg összeköttetésbe kell lépnünk a birodalmi 
kancellárral és a főhadiszállással.

— Nem tűröm, — jelentette ki Foch, — hogy 
önök ezeket a feltételeket nyilvánosan adják to­
vább. Rejtirással azonban átküldhetik.

— A rejtitásos közlés elkészítésére, tekintet­
tel a feltételek nagy lei jedelmére, nincs idő.

— Megengedem, hogy futárt küldjenek.
— Ehhez is túlrövid a rendelkezésünkre álló 

72 órai gondolkozási idő, mert a futárnak legalább 
12 órára van szüksége, hogy minket a főhadiszál­
lással érintkezésbe hozzon. Kéjük a határidőnek 
legalább 96 órára való meghosszabbítását,

— Lehetetlen, — utasította vissza Fovii a 
kérést.

— Akkor legalább ... nem katonai, hanem 
emberi okokból . . . kérjük' az ellenségeskedések 
azonnali beszüntetését, — szólt V interl'eldt tá­
bornok.

— Szintén lehetetlen. Tovább folytatjuk a: 
előnyomulást. Önök elfogadhatják, vagy visszauta­
síthatják a feltételeket. Harmadik eshetőség nincs. 
A. szövetségesek kormányai és hadvezetőségei köt­
nek engem. Azért nem bocsátkozhatom tárgyalá­
sokba.

Foch megnézte óráját.
— Most november 8-ika, péntek délelőtt 11 

óra van. November 11-én, hétfőn délelőtt II óra­
kor lejár az ultimátum.

A franciák és angolok felálltak, kissé meghaj­
tották magukat és visszavonultak.

A németek némán, kábultan tértek vissza vo­
naljukba. Őrszemek kiváncsj tekintete kísérte 
őket.

(Folytatjuk.)

Mozgalom Amerika államainak 
egységfrontba való tömörítésére

Az Egyesült Államok összehivatja a pánamerikai értekezletet
fölmerült kérdéseket. Welles külügyi államtit­
kár a sajtóértekezleten bejelentette, hogy hétfőn 
húsz amerikai államot értesítettek arról, hogy 
az Egyesült Államok a mostani körülmények 
között a Pánamerikai Unió haladéktalan ösz- 
szehívását kívánja.

Washingtonból jelentik: Az Egyesült Ál­
lamok kormánya azt kezdeményezte, hogy a 
közeljövőben az amerikai köztársaságok össze­
jöveteleket tartsanak abból a célból, hogy meg­
tárgyalják az európai háború következtében

ítélet a budapesti ál-lord 
valuta bünperében

Három és félévre Ítélték a szélhámoskodó „Hampson"-t. 
Bűntársa, Hatvani bárónő két és fél évet kapott

Budapestről jelentik: A Valutabiróság több­
heti tárgyalás után, csütörtökön hirdetett Ítéle­
tet az ál-Lord Hampton, valódi nevén Roi Wi- 
zian angol állampolgárságú szélhámos ügyében. 
„Lord Hampton“ heteken át Ismert alakja volt a 
párizsi éjszakának, hetenként váltogatta meny­
asszonyait és közben súlyos ezreket költött a 
mások pénzéből. Kitűnő összeköttetéseire hivat­
kozva, azt állította, hogy bármely összegű valu­
tát ki tud csempészni külföldre. Többen megbiz-

tak benne és százezreket bíztak rá. Ezeket ai 
összegeket nagyrészben a saját céljaira költötte 
el. Az ál-lordot a valutabiróség fizetési eszkö­
zökkel való visszaélés büntette címén három és 
félévi börtönre Ítélte. Bűntársát, báró Hatvani 
Bernardnét, volt osztrák állampolgárt, aki 
emigránsként élt Budapesten, a valutabiróság kát 
és félévi börtönre ítélte és külön 175 ezer pengő 
vagyonelégtételre kötelezte a magyar állammal 
szemben.

Falusi kereskedők és 25 ezer lejen alul adózó
kereskedők mm kötelesek Mm felei aluli 

vásárlásnál jegyzéket adui
Bucurestiböl jelentik: A nemzetvédelmi 

adó behajtását ellenőrző úgynevezett repülő­
bizottságok és az egyes pénzügy igazgatóságok 
vezetőinek jelenteje alapján, továbbá az adózó 
közönség érdekképviseleteinek közös memo­
randumát honorálva, a pénzügyminiszter igen 
fontos újabb rendelkezéseket adott ki a 2 szá­
zalékos nemzetvédelmi adó behajtására vonat­
kozólag

Mint ismeretes, csak a legutóbb olyan in­
tézkedés történt, hogy az 50 leien aluli, tehát 
nemzetvédelmi adó alá nem tartozó vásárlá­
soknál is kötelesek a kereskedők és iparosok 
fizetési jegyzéket kiállítani. Ez igen nagy mun­
kával jár és főleg azoka- a kereskedőket érin­
tette, akik forgalmuk legnagyobb részét 50 
leien aluli tételekben bonyolítják ie. A pénz­
ügyminiszternek junius 15-en kelt 102-629- sí. 
újabb rend elet e értelmében a falusi kereske­
dők (comercianti dela sate, comuna rurala) és 
azok a városi kereskedők és iparosok, akik az

Ilii

jl Napjaink legaktuálisabb könvve
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Tanulságosabb, érdekíeszitőbo ol­
vasmány ma e! sem képzelhető. 
A könyv igen ízléses kiállításban, 
finom könyvpapiron, 20 eredeti fény­
képpel és művészi címlappal. 236oldal,

ARA 135 LEI.
ililliilUlllitll iáim.

5-ik kategóriáig bezárólag, tehát 2-5 ezer leien 
alul adóznak, az 50 leies tételen aluli vásár­
lásoknál nem kötelesek fizetési jegyzékeket ki­
állítani, és vevőiknek kiadni.

Egy másik rendelkezésben a pénzügymi­
nisztérium értesíti a pénzügyigazgatóságokat., 
hogy megállapítást nyert, miszerint a festék­
gyárak és kereskedők a nem raffinált olaj vá­
sárlásoknál és eladásoknál nem fizetnek nem­
zetvédelmi adót abban a tudatban, hogy ez 
olaj is azon zsiradékfélékhez tartozik, amelyek 
mentesek a nemzetvédelmi adó alól. A pénz­
ügyminiszter közli, hogy ez a felfogás téves 
és a nem raffinált olaj után kötelező a nem­
zetvédelmi adó lerovása.

Végül egy harmadik rendeletben a pénz­
ügyminiszter ismételten utasítja a pénzügyi 
hatóságok vezetőit, hogy a leggondosabb körül­
tekintéssel ellenőrizzék a nemzetvédelmi adó 
behajtását, tartsanak gyakran razziákat és az 
ellenőrzést nap-nap után ismételjék meg-

Itt említjük meg. hogy nemcsak a fizetési 
jegyzéktömböket (nóta de pl at a), hanem a 
számlakönyveket is láttamoztatni: kell (nóta de 
facturei) a pénzügyigazgatóságnál. Ugyanis a 
nemzetvédelmi adó olyan vásárlásoknál, ahol a 
félnek rendes számlát adnak ki, ezen a szám­
lán rovandó le.

Változások a magyar honvédség 
egyenruhájában és rangjelzésében

Budapestről jelentik: A honvédelmi mi­
niszter változtatásokat rendelt el a honvédség 
egyenruháján. Eszerint a tábori zubbony lehaj­
tott- gallérral készül és ennek megfelelően mó­
dosul a köpeny gallérszabása is- A rangfoko­
zatot. a vállakra gombolt váll-lap jelzi. Ezen­
kívül a tisztekre nézve is elrendelték a legény­
ségnél már rendszeresített tábori zöld ing vi­
selését. A tiszteknél a rangfokozatot paszomá­
nyok cjí .aranyozott fémcsi Hágok jelzik.

4
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ORADEA, II. KAROLY KIRÁLY UT 5. SZÁM

SLÖFIZETÉS1 ARAK: Balföldön: Egész evre <)O0 
félévre 450. negyedévre 225, egy hóra 75 lei

Magyarországon: Egész évre 50 P, félévre P 
negyedévre 15 P. _ Egyes szám á’ra 20 [

vasarnap és ünnepen 24 fillér.
Posta takarék pénz téri csekkszámlánk sz.: S003?

Telefon: 12-27,
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissz?

,ZÜ,r,lchi. ,zárlat' Párizs —. London 19.50. New 
york i4o, Milano 22.50, Berlin 1?S '5 Vareií on 
Belgrád 10, Buciméi 22b ’ 31S° 90

MEGÉRKEZETT ROMÁNIÁBA 47 77,, 
SZOVJET KÖVET. Bucurcsliböl jelentik 
Szerdán delben 1 óra 55 perckor lépte át fío 
máma határát Tiraspol irányából Lavrentiev 
a Szovjetunió új bucuresti-i követe A diplo­
mata délután 5 órakor indult el Tighindbói 
Bucuresti felé, ahová csütörtökön reggel érke­
zett meg.

HÁZASSÁG. Mint lemezárról jelentik Obers< 
Zoltán dr ismertnevü ügyvéd, a bánsági Ma »var 
Aepkozosseg vezetőségi tagja most vezette 0 Húr­
hoz Bittér Júliát Bittér Károly tekintélyes keres- 
kedo hajo6^ leányát. Az esketed szertartást az er- 
zsébetvárosi templomban Metzger Márton dr pré- 
post-blébáno? végezte. 1
bav=tW,vLCS^kÖlest VGtnek a JéQ és áradások 
kóyBt^eateb|tt,‘elpusztult vetések helytbe. Bucu-
re§tib°k japff-u a rádió: Ionescu-Sisesti földmű­
vé esugtiÄmnszter elnökletével megbeszélést tar- 
to t ta kjpy o I d m u ve 1 é s ü gy i minisztériumban és 
megajjppitettak a mezőgazdasági munkaiatok

• ÍT* *. Ionescu-Sisesti miniszter közölte, 
intézkedés történt oly irányban, hogy a 

m és áradások folytán elpusztult vetések "he- 
ere kukoricát és kölest vessenek és egyetlen 

talpalatnyi fölei se maradjon kihasználatlanul. 
A legutóbbi héte^ 300 ezer hektár földet vetettek 
be, igy az összesK vetések területe 12 millió 200 
ezer hektárra emelkedett. Ebből közel 9 millió 
hektár tavaszi vetést képez. A vetőmagot szük­
ség esetén 30 százalékos árkedvezménnyel oszt­
ják ki azoknak a nagy- és kisgazdáknak, kik a 
jégverés, vagy árvíz folytán kárt szenvedtek.

ÚJABB HALADÉKOT ENGEDÉLYEZTEK 4 
BEHOZATALI ÁRUK KIVÁLTÁSÁRA. Bucuresti-
bői jelenti a rádió: A külkereskedelmi miniszté­
rium közleményt adott ki, amelynek értelmében 
mindazok az importőrök, akiknek megvan a vámo­
lásra jogosító behozatali engedélyük és árujuk a 
vámhivatalnál van, juiius 13-ig kötelesek azt ki­
váltani. A minisztérium tehát újabb 25 napi ha­
lasztást engedélyezett, de határozottan hanisu- 
lyozza, hogy újabb halasztást nem engedélyez.

Tévedésből bevételezett a városi adóhivatal 
egymillió leit, amelyet a felek már a kincstárnak 
is befizettek. Temesvár. Saját tud. A háztulajdo­
nosok egyesületének megállapítása szerint, — 
félreértés folytán — igen sok temesvári háztulaj­
donossal megesett, hogy az 1939—40-re szóló ka­
taszteri adót kétszer kellett megfizetniük. Ki­
fizették az adót az állami adóhivatalban és a 
városi adóhivatalban is. A kataszteri adó az ál­
lami adók összegének 0.5 százalékát teszik ki. 
Miután most a minisztérium meghatározta, hogy 
a kataszteri adót csakis a pénzügyigazgatóság 
veheti át, a háztulajdonosok egyesülete úgy tart­
ja, hogy a városnak a hozzá tévesen befizetett, 
kataszteri adaóösszegeket a befizetőknek vissza 
kell szolgáltatnia. Számos érdekelt háztulajdonos 
Már be is terjesztette ilyen értelmű kérelmét. 
Hozzávetőleges számítás szerint körülbelül egy­
millió leire rúg az az összeg, amelyet a város 
tévedésből behajtott.

Nagy földcsuszamlás egy boszniai faluban
Belgrádból jelentik: A nyugatboszniai Grabovics 
községben földcsuszamlás következtében 8 ház 
■Összedőlt. Az ásási munkálatok még tartanak. 
Halálos áldozatokról eddig nem érkezett jelentés.

Súlyos közlekedési baleset Ghisinauban.
Chisinauból jelentik: Tegnap délelőtt 11 órakor 
súlyos közlekedési baleset történt, a városban. 
Egy gépkocsi összeütközött egy teherautóval. A 
gépkocsi nekivágódott egy villanyoszlopnak, 
amelynél két nő és egy gyermek állt. A két nő 
súlyos külső és belső sérüléseket szenvedett, a 
gyermek csodálatosképpen, sértetlen maradt.

Kitört egy vulkán Korfu szigteén. Athénből 
Jelentik: Korfu szigete közelében egy tengeralatti 
vulkán kitört. A vulkánikus kitörés anyagi kárt 
Beto okozott.

HALÁLOZÁS. Mint Szatmárról jelentik, l.ech- 
acr Anna 75 éves korában elhunyt. Temetése szer­
dán délután folyt le nagy részvét mellett.
, , zarándoklat Radnara. Temesvár. Saját 
I , . Az 1 n-inok Maria Kongregációja zarándok- 
knlvhIinteZe ’ , nŐk számára, a máriaradnai 
vl vr 'l'-l amelyen a Kongregáció, a Katolikus 
trnns(fZ10 8 111 ás katolikus egyesületek százhu­
szonöt tagja vett részt. A zarándoklatot Pacha 
Ágoston tir megyéspüspök vezette. A résztvevők 
hajnalban indultak vonattal és este térték visz- 
sza 1 einest árra. Az áj tatosságot részint Pacha 
clr püspök, részint H éber Janos dr püspöki tit- 

B 0 J h° s Mihály józsefvárosi káplán ve­
zetek. Mána-Radnán precesszióban vonultak fel 
a kegytemplomhoz, ahol P. Máthé Bonvcnut 
szentferencrendi házfőnök üdvözölte a zarándo­
kokat A szentmisét a főpásztor mondotta, aki 
szentbeszedet intézett a zarándokokhoz s vala­
mennyiket mcgáldoztatta. A további ájtatossá- 
?°k8t, '? f püspök tartotta s ezek során meg P. 
-lathe hazfőnök és B o j h o s Mihály mondot­
tak szontbeszédol.

Tartományok és városok anyagi támoga- 
««val épülnek fel a tengerparti fürdő- és 
üdülőhelyek. A Hivatalos Lap minisztertanácsi 
jegyzőkönyvet közöl, mely felhatalmazza a 
tartományokat és a jobb pénzügyi helyzetben 
levő törvényhatóságokat, hogy segélyezés cél­
jából, a Fekete-tenger partján egy vagy több 
fürdő, vagy üdülőhelyet válasszanak maguk­
nak. Az erre vonatkozó javaslatot Ghelmegeanu 
belügyminiszter tette a legutóbbi miniszter- 
tanács alkalmával. A belgyminiszter rámuta­
tott arra, hogy az állam és tengerparti tarto­
mányok korlátozott költségvetési lehetőségeik 
miatt nincsenek abban a helyzetben, hogy a 
tengerpartot — az ország nagy kincsét — kel­
lően kiaknázzák. A nagy jövő előtt álló kisebb 
tengerparti fürdő- és üdülőhelyek nélkülözik a 
modern komfortot, minek következtében a ro­
mán és külföldi vendégek egyformán hiányoz­
nak, inkább a szomszédos oi-szág tengerpart­
jára utaznak. A pártfogásba vett fürdő és üdü­
lőhely részére aztán anyagi segítség nyújtan­
dó. A kérdéses tartományok és törvényható­
ságok ezenkívül saját mérnöki hivatalaik ut­
ján építési tervekről és a pénzalap felhasz­
nálásának ellenőrzéséről is gondoskodnak.

Megerősítik az athéni rádióállomást. (K. K.) 
A 15 kilOwattos athéni leadó állomás, amely je­
lenleg a 499.6 m. hullámhosszon közvetíti híreit, 
nem bizonyult elég hatásosnak a mai idők köve­
telményeihez képest és ezért a görög kormány 
elhatározta a rádióállomás lényeges megerősíté­
sét. A munkálatok már meg is kezdődtek és ha 
semmi közbe nem jön, úgy az év végére kész 
lesz a nagyobb teljesítményű athéni leadóállo­
más. A 15 kilowattos leadónak erősségét 70 kilo­
wattra fokozzák. A görög kormány még április 
havában kötötte meg szerződését a berlini Tele- 
funken társasággal, amely ezt a munkát vállalta. 
A terv szerint az athéni leadó egyúttal a Mont- 
reuxben megállapodott 466.6 m. hullámhosszon 
is fog közvetíteni.

Az Erzsébet Árvaház részére A. .1. (Nagyvá­
rad) Isten nevében 100 leit adományozott Ren­
deltetési helyére juttatjuk.

*

Hollandia bú várna szád gyárai 
már a német hadsereg részére 

dolgoznak
(K. K.) A Hollandia megszállásának egyik 

következménye, hogy a holland hadiipar most a 
németek javára vette fel a gyártást. Hollandiá­
nak igen erős a hadiipara. A „Manchester Guar­
dian“ közöl egy cikket, amelyben a holland ha­
diüzemek teljesítőképességéről számol be. E. te­
kintetben igen érdekesek azon részletek, amelyek 
a hajóépitést illetik. Az angol lap ezt Írja: „Hol­
landia megszállása lényegesen emeli a német 
buvárnaszádépitést, ugyanis a holland hajóépiiő 
ipar igen erős és kiválóan be van rendezve. Leg­
alább 12 hajóépitőgyár képes hadihajók építésére, 
ezek közül öt kiváló buvárnaszádokat épít. Egész 
Hollandiában nincsen még egy olyan gépgyár, 
mint a Burmeister-féle holland és a Wain-féle 
gyár Dániában amelyek elsőrangú Diesel erőgé­
peket gyártanak, de ezenkívül egy egész csomó 
kisebb gyár is ilven motorokat készít. Hollandiá­
ban kb. 35—40 a ha.jóépitőgyárak száma, ha csak 
azokat vesszük tekintetbe, amelyek 500—750 ton­
nás buvárnaszádokat képesek gyártani, úgy egy­
szerre kb. 140 ilyen nagyságú buvárnaszádot le­
het munkába venni.
»«■ íi«..©..® ®

Az oradeai mozgókép- 
szmházak miásm-- r

APOLLÓ- FOLTAVA. .
DORIAN: A MARNE! HŐS- |

A nvári időszámítás szociális előnyei. (K. K )
Ismeretes, hogy Németországban nemrég vezet­
ték be a nyári időszámítást. Németország már a 
múlt világháború alkalmával hasonló módon in­
tézkedett, de akkor az volt az intézkedés célja, 
hogy kőszenet megtakarítsanak, azaz hogy a vi­
lágos munkaidőt egy órával kitolják. Németor­
szág intézkedését Anglia és Franciaország, majd 
a többi állam is utánozta. De a nyári időszámí­
tásnak nemcsak anyagi előnyei vannak. A Né­
met Munkaarcvonal munka tudományos intézete 
legújabb jelentésében behatóbban foglalkozik en­
nek az intézkedésnek szociális oldalával és meg­
állapítja, hogy a rendes napi munkaidő beszá­
mítása mellett a dolgozóknak 4 óra szabadidő 
jut, s ezt az időt ki is használják a dolgozók, 
mert idejük marad a fürdőzésre, napfürdőzésre, 
sétára és egyéb szórakozásra. A rendes közép- 
európai idő számításánál a dolgozóknak éppen 
csak 1 óra jutott, hogy a nyári napot kihasznál­
hassák, a nyári időszámítás által ez éppen meg­
kétszereződött. Fontos még az is, hogy a sok 
ipari munkás vagy hivatalnok, akiknek kertjük 
van, fokozottabb módon gondozhatják kertjüket 
és ez a foglalkozás is üdülést, hasznos szórako­
zást jelent.

AHÁNY ÚJSZÜLÖTT — ANNYI VJ GYÜ­
MÖLCSFA. (K. K.) A német élelmezési rend 
bécsi szervezete elhatározta, hogy minden újszü­
lött emlékére egy gyümölcsfát ültet, de ez az 
akció nem csak Becs közvetlen környékére, ha­
nem az egész tartományra is kiterjed és tekintve 
a németek szokását, hogy minden jó dolgot szí­
vesen utánoznak, biztosra vehető. hogy nemso­
kára más tartományok is követik majd Becs jó 
példáját. Ez tulajdonképpen nem bécsi kezde. 
mányezés, mert ez már régi népszokás a szudéta- 
vidéken. A különbség csak az, hogy Becs ezúttal 
központilag intézi és rendezi az ügyet, úgyhogy 
a gyümölcsfákat nem elvétve a magánosok kert­
jeiben, hanem egy egységesen kijelölt és gondo­
san ápolt közös gyümölcsösben fogják ültetni, 
ami szociális is, mert így annak a családnak a 
gyermeke is jut fához, amely családnak városi 
lakásuknál fogva kertjük nincs. így az ipari 
munkások nagyrésze ugyancsak tetkintethe. vé­
tetik. A gyümölcsösöket a Hitler-ifjuság fogja 
gondozni.

Beszámolót közöl az „Argus“ a magyarorszá­
gi gazdasági helyzetről. Bucure§tiből jelentik: Ä 
magyar konjunktúrakutató intézet legutóbbi ne­
gyedévi beszámolója alapján érdekes cikket kö­
zöl az „Argus“ cimü lap Magyarország gazdasági 
helyzetéről, mely — állapítja meg a lap — 1940- 
ben rekord magasságot ért el azzal, hogy az 
1929. évi ,,100''-as indexszám „170“-re emelkedett.
A gépesített iparban alkalmazottak száma pedig 
1940 február haváig 20 százalékkal emelkedett. 
Ami a mezőgazdaságot illeti — folytatja a be­
számoló — a gazdasági termékek ára állandóan1 
emelkedett. A mezőgazdaság haszna a múlt év 
második felében 25 százalékkal volt nagyobb, 
mint hasonló időben 1938-ban. A jó gazdasági 
helyzet természetesen befolyással volt a belföldi 
kereskedelmi piac fellendülésére. A bankokból 
történt betétkivonások, a nemzetközi események 
hatása alatt csak rövid ideig tartottak, úgy hogy, 
múlt év végén a bankok betétállománya 10 szá­
zalékkal túlhaladta az 1938. évi színvonalat. A 
kedvező konjunktúra árfolyamemelkedéseket 

hozott az értéktőzsde és értékpapír piacon. Bár a 
multévi szeptemberi és októberi árfolyamemel­
kedést csökkenő irányzat váltotta fel, az árfo­
lyamalakulás 1940 február közepén ismét elérte 
a legmagasabb színvonalat. Ugyanilyen kedvcs§ 
a helyzet külkereskedelmi téren is, ahol 10 szá­
zalékkal emelkedett a kivitel, illetve a behozatal 
a háború első 5 hónapjában. A közvetlenül hus- 
vét után tartott első minisztertanácson megálla­
pították, hogy Magyarország jól el van látva 6 
hónapra nyersanyag tartalékokkal.

SZÉKELY FALU VILÁGA A BUDAPESTI 
MARGITSZIGET SZABADTÉRI SZÍNPADÁN. 
Budapestről jelentik: Gyailay Domokosnak, a 
kiváló erdélyi írónak a margitszigeti szabadtéri 
színpadon hozzák színre „Külön nóta“ cimü 
színdarabját. Az előadásra nagy előkészületeket 
tettek és egész székely falut építenek fel a Mar. 
gitszigeten, faragott kapukkal, hosszú, tornácos 
házakkal s a néző előtt feltárul majd a székelv 
falu igazi világa. A „Külön nóta“ egyik drámai 
jelenete a „táncban“ folyik ie s itt pompás tánc­
bemutatót illesztenek az előadásba. A székely 
táncosok kérdését úgy oldották meg, hogy szer­
ződtettek ötven buáaoesten élő székely főiskolai 
hallgatót, akik a Nemzeti Színház harminc tán­
cosával együtt mutatják be a széjfely táncokat.
A székely népi színjátékot Szilassy Gyula, az 
Erdélyből elkerült tehetséges, fiatal játékmester 
rendezi, székely táncosok vezetője Haás Sándor, 
a Képzőművészeti Főiskola tanársegédje. Haáz 
Rezső székely-udvarhelyi tanár fia és Benczédv 
Sándor főiskolai növendék, az utolsó próbákat 
pedig maga Németh Antal dr. a budapesti Nem­
zeti Színház igazgatója irdnyitÍA.
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Őfelsége kihallgatáson fogadta
Koria Sima professzort

Bucurestiből jelentik: Az udvari marsaik hi­
vatal közli az alábbi 31. száinn közleményt;

„őfelsége kihallgatáson fogadta Hona Sima 
professzort. Riicnresti. 1940 jonius 19.

Bucin estiből jelentik: Gigurtn küliigyminisz. 
tér június 15-én kihallgatáson fogadta Csomako* 
rőt. Bulgária meghatalmazott miniszterét. Az 
1937-ben megkötött várnai vasúti és kikötői fnr. 
galmi egyezmény ratifikációs okmányait cserél, 
ték ki.

Or Lahocsinszky Béla 
halála

Szatmár. Saját tud. Nagy gyász érte a szat­
mári nmai katolikus egyházmegye papságát 
Junius 18-án, kedden hunyt el dr L ah öcsin 
Rf ky Béla szentszéki tanácsos, alapítványi 
pénztári tisztviselő életének 71., áldozópapsága, 
nak 48. évéhen. Temetése csütörtökön délelőtt 10 
Órakor volt a szatmári püspöki palotából. Az 
érette bemutatott engesztelő szentmiseáldozatot 
din ins 26-án reggel 7 órakor mutatják be érte a 
székesegyházban.

Pr Lahocsinszky Béla, Kisújszálláson szüle­
tett 1869 november 9-én. 1892-ben szentelték pap­
pá. Több plébánián káplánoskodott, majd hosz- 
szabb ideig Remetevasgyár (IJng megye) plébá­
nosa volt innen került Szafmárra. központi szol­
gálatra. Egy ideig az alapítványi pénztár tiszt­
viselője, majd a szeminárium s közben a püs­
pökség gazdasági igazgatója is volt. T)r Laho­
csinszky Béla Szatmá.rnn közszeretetnek és köz­
megbecsülésnek örvendett. Közismert egyénisége 
volt Szatmár kr.likus társadalmának. Temeté­
se n vái os ősz,nie gyászának megnyilvánulása 
volt

A katolikus leángifjüsÉg 
felépíti* a (síksemlyői Sarlós- 

Boldogasszony búcsúját
A hatóságok is engedélyezték 

a Julius 2-í búcsút
Julius 2-án, Sarlősboldogasszony ünnepén, 

régi időktől fogva az ifjúság elzarándokolt Mária 
kegyhelyére.

Idők során azonban ez az ifjúsági búcsú fe­
ledésbe ment, mig most a fiatal leányok újítják 
fel ismét ezt a szép zaraándoklatot és minden­
felől csoportosan készülnek Csiksomlyóra.

A búcsúra Márton Áron erdélyi püspök 
áldását küldte, Csik megye prefektusa pedig 
9052—1940. szám alatt engedélyt adott a Kato­
likus Missziónak a leányok összegyűjtésére.

A búcsú ünnepének rendje:
Julius 2-án. reggel 10 órakor szentmise, leá­

nyok közös szentáldozása. A szentmisét Sándor 
Imre püspökhelyettes mondja. Prédikál: László 
Ignác gyergyói főesperes.

Julius 2-án délután 3 órakor körmenet á 
szent hegyre, litánia, áldás. Szentbeszédet mond 
P. Hajdú Leánder, a csoksomlyói szentferenc- 
rendi kolostor főnöke.

A szentmisén a leányok énekelnek. Miseének: 
Áhítattal készülődjünk. Felajánlásra: Fel vitetett 
magas mennyországba... Urfelmutatás után: Áld- 
,ad ember e nagy jódat... Áldozás alatt: Üdvöz- 
légy Krisztusnak drága szent teste.,. Kimenetre, 
az ősrégi csiksomlyói buesnének: Angyaloknak 
Királynéja tiszta Szűz...

Engesztelni akar lányifjuságunk mindazokért 
a hántásokért, bűnökért, amik Istent a bűnös 
emberiség részéről ért^k.

Kegyelemben, lélekben gazdagodni, növeked­
ni akar, amidőn közösen járul a szentségekhez.

De legfőképpen Istent akarja dicsőíteni, ál­
dani és magasztalni a tisztaleikü leányifjuság. 
Hálaadás lesz ez részéről a vett jókért és kö­
nyörgés Isién áldásáért.

UMfáUi
Vereséget szenvedett mindkét magyar 

csapat a Kis KK-bcrn
Sarajeva: Slavia—Ferencváros 3:0 (2:0). Bí­

ró: Piki Kroner, Románia. A jugoszláv csapat lel­
kesebb és erőteljesebb játékával megérdemelten 
győzött az ezúttal lélektelenül küzdő magyar 
csapattal szemben.

Zágráb: Gradjanski—Újpest, 4:0 (1:0). Bíró: 
Badulescu, Románia. A horvát együttes ellen­
állhatatlan lendületével és lelkesedésével megér­
demelten győzött. Az Újpestre nem lehetett rá­
ismerni.

Megszálló katonsán helyreállítja a villamos vezetéket.

Hatalmas páncélos harcikocsi nyomul be eciv város utcájába.

MAGYAR LAPOK
mwm

Haladéktalanul le kell fizetniük 
az1940. évre szóló illetékeket a rendé' 
zetlen állampolgársága egpéneknek

— A rendőrség állambiztonsági ügyosztályának közleménye —

Bucurestiből jelentik: Tekintettel az élet- 
belépett 4072/1938- számú rendelettörvényre és 
a bel ügymi nisz tórium rendőrfőiga zg a lóság án a k 
37855/1938. szám alatt érkezett végrehajtási 
utasítására, felhívjuk az ország területén tar­
tózkodó összes olyan személyeket,, akik a fel­
idézett rendeletitörvény értelmében a belügy­
minisztérium 1009. sz. számlájára a tartózko­
dás: illetéket (taxa de contruct-ie) és a megha­
tározott bélyegiiMeteket, kifizetni tartoztak, hogy 
az 1940. évre esedékes illetékeket azonnal fi­
zessék be a Banca Nalionalához és a kapott 
nyugtával haladéktalanul jelentkezzenek a 
rendőrkveszfura ál lámbiztonsági ügyosztályá­
nál, hogy az 1940- évre vonatkozó hivatalos 
formaságoknak eleget tegyenek-

Az illetékeket azoknak is be kell fizetniük, 
akik a megfelelő okmányokat már benyújtot­
ták az előkészítő állampolgársági névjegyzé­
kekben való felvételükre, vagy a névjegyzékből 
való törlésükkel szemben felfolyamodással él­
tek, mert ezek a folyamatban levő eljárások

mindaddig nem adnak mentességet a fizetési 
kötelezettségre, amíg a román állampolgársá­
got — nafuralizálás után — el nem nyerték.

Azoknak a személyeknek, akiket az, állam­
polgársági névjegyzékből töröltek, de valami­
lyen. döntvény, vagy bírósági ítélet folytán is­
mét visszavették, az errevonatkozó döntésnek 
közjegyző által hitelesített másolatát és egy 100 
lei építkezési, 40 lei sürgősségi, 9 lei okmány és 
i lei repülőbélyeggel elláiotf kérvényt kell be­
nyújtón iok a rendőrkveszfura állambiztonsági 
ügyosztályához.

A fenti rendelkezések be nem tartása ese­
tén az illető személy elveszti minden, az állam- 
polgárságra vonatkozó jogát és a hatóságok 
külföldiként kezelik.

Felhívjuk a rendezetlen állampolgársá­
gnak lakásadóit, hogy esetleges értesüléseiket 
hozzák az állambiztonsági ügyosztály tudomá­
sára, nehogy az ellenőrzés során hivatalos kel- 
1 e m et le nsége i k tárna d ja nak.
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Alboteanu bűnügyében 
befejeződött a bizonyító- 

eljárás
Bucurestiböl jelentik: A volt propagan da- 

íigyi államtitkárságon elkövetett visszaéléíwk 
ügyében az ilfovi törvényszék tegnap dr. I. G. 
Teodorescu állami vezérellenőrt hallgatta ki, 
aki annakidején vizsgálatot tartott és leleplezte 
& csalásokat. Teodorescu vezérellenőr ismertet­
te az ügy részleteit, majd Pet re Metres propa­
gandaügyi tisztviselő kihallgatására került sor. 
Kihallgatása során előadta, hogy a volt propa­
gandaügyé államtitkárság az általa szétküldött 
anyagot részben a minisztériumtól kapta. Ami 
Alboteanu vádlottat illeti, tudja, hogy állan­
dóan aláírta Eugen Titeanu volt propaganda- 
ügyi államtitkár nevét. Pet re Mareg tanú ki­
hallgatása után a törvényszék a bizonyító eljá­
rást befejezettnek nyilvánította és junius 24-ik 
napját tűzte ki a vád és védelem képviselőinek 
meghallgatására.

Tízmillió lei kártérítés megfize­
tésére ítélt az ilfovi törvényszék 
két pénzügyminiszteri biztost

Bucurestiből jelentik: Az elmúlt évben a 
bucuresti-i Orzaru-malomban felfedezett visz- 
bízaélések fejleményeként (a malomban a hiva­
talos közegek sok milliós csalást állapítottak 
meg), az ilfovi törvényszék ítélkezett a malom­
hoz kiküldött két pénzügyminiszteri biztos, 
nóvszerint Mihail Doroftci és Ion Dumitru 
bűnügyében. Mindkettőjüket egy-egy évi sza­
badságvesztésre és 5 ezer lei pénzbüntetésre 
ítélték. Ezenkívül kötelezte a törvényszék a két 
elítéltet a következő polgári kártérítések meg­
fizetésére: 6 millió 899.456 lei a földművelés- 
ügyi minisztériumnak, 3 millió 703050 leit a 
pénzügyminisztériumnak, 167 ezer 475 leit pe­
dig az államkincstárnak-

Lakás
Kiadó

szép utcai szoba üre­
sen, urinőnek, esetleg 
ellátással is. Nagyvá­
rad, Str. N. Zsiga 32. 
szám. II. csengő.

Kiadó
4 szobás modem la­
kás kerttel július 1-re 
— Ugyanott hálószo­
ba bútor eladó. Nagy­
várad, Str. Luminei 8. 
Tabéry-telep.

Kiadó
háromszobás modern 
utcai lakás, minden 
mellékhelyiséggel aug. 
elsejére. Nagyvárad, 
Tr. Ciorogariu 47. sz.

Szép egyszobás
lakás julius 1-re kiadó. 
Nagyvárad, Tache Jo- 
nescu-utca 24. szám.

Magánház
két szobás alkovos, jú­
lius elsejére kiadó ju­
tányos áron. Oradea- 
Nagyvárad, Nilgesz- 
telep, Str. CáVunanesti- 
lor No. 16.

Misikéi
Használt

kádár szerszám olcsón 
eladó. Nagyvárad, Str. 
Tache Jonescu 31. sz.

Eladó
2 telek Pctőfi-utca mel­
lett. Cim: Nagyvárad, 
Petőfi-utca 28. szám.

Mimi
Ügyes fiú tanulónak

felvétetik, Joó Lajos 
fűszerüzletében, Nagy­
várad, Tache Jonescu 
utca 24. szám.

Gausz Tibor S. J.:

lagpp szemeli
„...Adjuk... leányaink kezébe e 
könyvet, hadd ismerjék meg belőle 
igazi értéküket, hadd varázsolja át 

őket a szeretet tündéreivé. Segítsünk 
hogy összefogjanak azok a leányok, 
kiknek szeméből az istengyermekseg 

csillaga ragyog, s hogy megszervez­
zék minél több helyen a szeretet tün- 
dérképző iskoláját

(Mihalovics Zsigmond 
előszavából.) ■

Ára: 95 lei és portó.

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV- EGYETEM-UTCA 7.

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg-meleg folyóvíz, telefon, stb.)
Polgári szálló — polgári árak !

Huszonhat entfesrállozatef kivételt 
és hatalmas pusztításokat okozott 

a szamosmegyeí felhőszakadás
Megdöbbentő részletek a hatalmas méretű elemi csapásról 
— Áz elhibázott erdőirtási munkálatok nagyban fokozták

a katasztrófa méreteit
Désről jelentik: Szűkszavú jelentések alap­

ján beszámoltunk már arról az ítéletidőről, — 
amely az elmúlt napokban súlyos veszedelmeket 
hozott a szamosmegyeí falvakra. Mint most, a 
vihar elvonulása után megállapítható, a felhő- 
szakadás legnagyobb erővel a csákigorbói járást 
sújtotta. A tulajdonképpeni veszedelmet a kör­
nyező, letarolt hegyekből lezuhanó óriási meny- 
nyiségü víztömeg okozta. A patakok kiáradtak 
medrükből. Elsöpörtek mindent, ami utjukba ke­
rült. A falusi házakat úgy elsodorták, mintha 
csak játékszer állott volna az áradat útjában. 
Az összes hidakat elsodorta a tomboló áradat, 
kétségbeesett segélykiáltások próbáltak utat ta­
lálni azoknak szivéhez, akiknek hazait ideig- 
óráig megkímélte az áradat. Nem kímélte a vihar 
az állatállományt sem. Egész istállókat sodor­
tak el a víztömegek, amelyeknek állatállománya 
odaveszett az áradásba.

Háromnegyed óráig tartott csak a felhősza­
kadás, de ez alatt az idő alatt, olyan pusztítást 
vitt, végbí, mintha a pokol minden ördöge el­
szabadult volna, mondja a borzalmaktól megme­
nekült, gazda.. Egész utcasorokat úgy elsepert, az 
áradás, mintha sohasem lettek volna. Azok szá­
mára, akik a házakban tartózkodtak, nem volt 
menekvés. Vagy megfulladtak, vagy az összeom­
ló házak romjai alatt lelték halálukat.

A mentési munkálatokat a vármegyefőnök és 
a csendőrparancsnok irányították.

Miután autóval nem lehet közlekedni ezen a 
területen, lóháton tették meg az utat az iszap­
tenger felett. A hivatalos bizottság a kárt is pon­
tosan felbecsülte.

Az eddigi adatok szerint a borzalmas erejű 
felhőszakadás több, mint 10 millió lei kárt oko­
zott a csákigorbói járásnak.

Huszonhat ember vesztette életét, 436 lakóhá­
zat sodort el az ár és ezer hold föld áll viz alatt.

A megyei vezetői gyorssegélyt osztottak ki 
a károsultak között. Ezenkívül táviratilag jelen­
tették az eseményeket Szamos tartomány királyi 
helytartóságának és a belügyminisztériumnak.

Dr H o d o r Viktor tartományi vezértitkár 
személyesen utazik a felhőszakadaás színhelyére 
a vizsgálat levezetésére, mert a szerencsétlenül 
járt gazdak és a szakértők véleménye szerint a 
csákigorbói árvizveszedelmet sem lehet a vélet­
lennek, vagy a sors sújtó kezének számlájára Ír­
ni. Az elhibázott erdőirtási politika okozta ezt 
a tömegszerencsétlenséget, amely annyi ember­
életet követelt áldozatul és a hatóságoknak leg­
főbb kötelessége, hogy a kiirtott erdők helyébe 
uj ültetvényeket állítsanak, mert csak így lehet 
a jövőben elhárítani a hasonló veszedelmeket.

szőlő és gyümölcs IS százaié £<
Szatmarmegyébea

elverte a jég
Sz a talár megyében is felbecsülhetetlen anya­

gi kárt okozott a vasárnapi jégverés. Egymás­
után érkeznek be a Mezőgazdasági Kamarákhoz a 
jelentések, amelyek a pusztulás szomorú képét 
adják. A jégeső pusztítása a szatmári járásban 
volt a legnagyobb. Oraszfalu és Hirip községek 
környékén 1000 hold termőterületet vert tönkre 
a jég. Itt a kár 50—100 százalékos. Különösen az 
oroszfalui földek várható termését verte el a 
jég, csaknem teljes egészében. Kiskolcs és Sza- 
inoskrassó környékén az óriási jégkár egyelőre 
felbecsülhetetlen. Itt a földeken arasznyi nagy­
ságban állt a jég.

Szatmárhegyen a szőlők és gyümölcsösök 
várható termésének 20—25 százalékát elverte a 
jég. Különösen a lippai és a Morgó-hegyszaka- 
szon levő szőlőkben okozott súlyos kárt a jégeső.

Ombod, Kakszentmárton, Kak, Zsadány és 
Gyűrűs, továbbá Batiz szintén részesültek a va­
sárnapi jégesőből, de kisebb mértékben. A vár­
megye többi részéből még nem érkeztek jelenté­
sek. Valaószinü azonban, hogy ott nem is pusz­
tított a jégeső, mert annak iránya Nagykároly— 
Szatmár—Batiz volt. Sárközön már csak felhő­
szakadás volt. jég nélkül.

Újabb viharon íz ékiráSyságban
Ploestiből jelentik: Tegnap este 7 órakor 

nagyszabású vihar és felhőszakadás vonult végig 
a város és Prahova megye felett. Az égi háború 
éjjel 1 óráig tartott. A nagymennyiségű víztö­
meg áradásokat és súlyos károkat okozolI. Ploes- 
tiben a Darui u folyt kilépett medréből és több 
utca viz alá. került. A vízlevezető csatornák be­
dugultak és a víz behatolt a pincékbe és a la­

kásokba is. Különösen a ,,DorobantuT‘ posztó­
gyár szenvedett, súlyos károkat. A megyében az 
utakat is megrongálta és több hidat elragadott 
nz áradás. Plvcsti és Búzán között a vasúti töl­
tés viz alá került. A megyével megszakadt a te­
lefon összeköttetés. Drágiinesti vidékén a Cricov 
és a Teleaj'm is kiöntött. Több falut elöntött, az 
áradat, amely a lak. házakból juhokat, sertéseket 
és szarvasmarhákat ragadott magával.

Bűzig és DSubevita megyében több embert
igpüSiitott a villáin

Buzáubóí jelentik: A városon átvonuló vi­
harnak 3 emberélet, is áldozatul eseti.

Türgovisliban a felhőszakadás súlyos káro­
kat okozott.. Több, mint egy órán keresztül súlyos 
égi háború tombolt A villám előadás közben be­
lei sapott a „Tri inon" mozgászinliázba. A közön- 
íég köréhez, ne-'v va la lom támadt. Az utcákat 
víz írni,!:. A be > I 'ma I csak nagy nehézségen: - 
kel lehet ' >b íny olitvii.

Buesan.' kornye..en a lezúduló hatalmas víz­

tömegek következtében áradás lépett fel. Két fa­
lu viz alá került. A villám sok állatot agyonsuj- 
tott a mezőn. Az áradás elvitte a Targoviste-Si- 
naia közötti hidat. Több falut nem lehet, meg­
közelíteni. Megszakadt velük a távbeszélő össze­
köttetés is.

Bucurestiből jelentik: A belügyminiszter uta­
sítására a királyi helytartók azonnal intézkedtek 
az árvizsujtotta vidékek lakosságának felsegélye- 
zéséről.

•ri»Wi«TT-r > .
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és meg

UJabb kormányválság 
Franciaországban

vette ót ö kormány

vető megjegyzés! tettek, mire ogy cso­
port francia tengerészei/,ér megtámadott, egy 
angol csapatot. Egyes francia lapok hevesen 
támadják a szövetségeseket, akik a súlyos ve­
szély pillanatában elhagyták Franciaországot, 
A Petit Daupfiinois keserű elégtétellel állapítja 
meg.

Petőin tábornagy lemondott. — Lovai
vezetését

Romába! jelentik: A ..Messagero“ bordeaux! jelentése szerint detain tatmmagv szer­
dán este benyújtotta lemondását. A lemondás akkor következett be, amikor a íegyverszuneti tár­
gyalásokra kijelölt megbízottak már elutaztak. Lebrun koztarsasagi elnök Láváit bizt D 
az uj kormány megalakításával. A lemondás oka ismeretlen.

meg. hogy Anglia ellenállási elszántsága nem 
egyéb önámításnál. Anglia vereséget fog szén-egyen onamuasnai. cvngua veresegei rog szen­
vedni, még mielőtt. Amerika hatásosan iámo- 
gathatna és akkor sorsa ugyanaz lesz, mint 
most Franciaországé, amelynek veszte nagy­
részt. Anglia visszahúzódásának tulajdonít­
ható.

Spanyolországba menekült francia 
repülök.

Madridból jelentik: Egyre több francia repülő 
száll le spanyol repülőterekre. A repülőket inter­
nálják.

Négyórás légiriadó volt Anglia, észak­
keleti részein

Menekülő francia csapatrészek érkeznek Angliába

Londonból jelentik: Az angol rádió szerint 
francia csapatrészek érkeztek Angliába, Han­
goztatják, hogy mindazokat, akik még érkeznek, 
a lehető legszivélyesebben fogadják és ellátják 
minden eszközzel, hogy folytathassák a harcot.

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze­
rint az elmúlt éjszaka Anglia felett végrehaj­
tott légitámadásban sok német repülőgép vett 
részt, A német támadás sok vidékre terjedt ki. 
Északkeleten négy óra hosszat tartott a riadó. A 
délkeleti partokon is heves elhárító tűz fogadta 
a támadást. A déli partokon is hallottak bomba­
robbanást. Az eddig: értesülések szerint hat sze­
mély életét veszteti» és hatvan megsebesült. Há­
rom ellenséges gépet lelőttek, többet mgrongál­
tak. Szerdán délután és este angol repülőgépek 
sikeres légitámadást hajtottak végre Amiens és 
Rouen német repülőterei ellen és nagy pusztítást 
végeztek. Egész éjszaka bombázták a Ruhr-vidé- 
ken, Rajna-vidéken és Németország északkeleti 
részében a különböző katonai célpontokat és 
összekötő vonalakat. Egy angol gép eltűnt.

Rómából jelentik: Az egész olasz sajtó tele 
van azzal a hírrel, hogy a legrövidebb időn be­
lül nagy támadás indul Anglia ellen. A lapok 
szerint" a legutóbbi repülőtámadás csak előjátéka 
volt az elkövetkezőknek.

Letartóztató si parancs a wind sori herceg 
ellen

Madridból jelentik: Churchill parancsot adott 
ki a Windsori herceg letartóztatására, ha Angliába 
visszatér. A herceget azzal vádolják, hogy király­
éi hazaellenes magatartást tanúsított, amikor tiszti 
küldöttségét elhagyta. A herceg ugyanis összekötő 
tiszt volt az ancol és francia vezérkarok között.

Chiappe-i választottak a párizsi városi 
tanács elnökévé.

Bordeauxbol jelentik: A Párizsban maradt 
városi tanácsosok a városi tanács elnökévé egy­
hangúan Chiappe korábbi rendőrfőnököt, vá­
lasztottak meg es felkérték, hogy a megszállás 
alatt a nemet hatóságok előtt képviselje Párizs 
érdekeit.

Vilma holland királynő és Lebrun 
táviratváltása.

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze­
rint Y Urna királynő táviratot intézett Le b- 
r u n francia köztársasági elnökhöz és biztosítot­
ta arról, hogy rendületlenül hisz Franciaország 
fcúamadá-aiian. Lebrun a táviratra így válaszolt:

— Ebben a komor órában, amelyet most 
Franciaország atel, a francia nép megőrzi azt a 
bizonyosságot, hogy a szövetséges haderők hu­

es erőfeszítése nem lesz hiábavaló.

ben a birodalom kötelékéből kitépték. Strassbnrg 
1871-ben ismét visszatért a birodalomba, de 1919- 
hen Franciaország újra elszakította, Ma büszkeség­
gel és hálás örömmel fogadja a német nép a hirt. 
hogy katonái a régi német városoknak ezt a 
gyöngyszemét ismét a birodalom védelmébe vették 
e<ry olyan háborúban, mely a németek szabadságá­
nak végleges birtoklásáért folyt.

Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 
Még keddre virradó éjszaka angol repülőgépek 
bombákat dobtak Recklinghausen nyílt varosra, 
nemkatonai célpontokra. Egy bomba az egyik lakó- 
ház ablaka előtt robbant fel és több halálos áldo­
zatot követelt.

A franciaorszáq idegállapotok. — Anglia 
magatartását bírálja a francia sajtó.
Géniből jelentik: Ideérkezett franciaországi 

jelentés szerint, az angolellenes jelenetek egy­
más érik. Brestből érkezeit hír szerint valósá.- 
gos csata folyt le ha jóra szállt angol katonák 
és francia katonák között- Az angolok kihívó

Kikötőket és haditámaszpontokat bombá­
zott az olasz légiííotta.

Rómából jelentik: Az olasz véderő főpa­
rancsnoksága csütörtökön délután a következő 
hivatalos hadijelentést adta ki:

A Földközi-tenger szövetséges tengeri és 
repül őbázisaiit légihaderőnk több ízben bom­
bázta. Bombázták többek között Bizerta. Ajac­
cio. Bonifacio és Porto Vecchio kikötőket. A 
Földközi-tengeren az egyik tengeralattjáró el- 
sülyesztett egy 2500 tonnás francia torpedó­
rombolót.

Észak-Afrikában Cyrenica határainál to­
vábbfolytak hadműveleteink. Repüiőegységeink 
hathatósan támogatták szárazföldi csapatain- 
kát. Egy angol repülőt lelőttünk. Két saját gé­
pünk nem tért vissza- Kelet-Afrikában ered­
ményesen bombáztuk Port Szudán és Aden 
hadicélpontjait, Egy repülőgépünk nem tért 
vissza. Az ellenség Liguriában és Szardíniában 
több ízben intézett támadást városaink ellen. 
A támadásoknak áldozatuk nincs.

A Stefan! iroda tudósítójának jelentése 
szerint egyébként az olasz csapatok felsőbb 
parancsra arra szorítkoznak, hogy az Atlanti­
óceán és a Földközi-tenger között egy stratégiai 
vonalon helyezkedjenek el, anélkül, hogy nö­
velnék Franciaországban a belső zavart és 
pusztulást.

Értékek hullámzása 
a zürichi tőzsdém

Beszüntették ü francia frank jegyzését.
a márka és a pengő

Emelkedik

Zürichből jelentik: A rohanó politikai ese­
mények következtében óriási átcsoportosítások 
történtek a valutafronton is, Zürichben a fran­
cia frank jegyzését felfüggesztették, a fontot ala- 
értékelték, a márka pedig 25- 30 százalékos erő­

teljes emelkedést ért cl. Visszaesett a dollár is 
és az eddig meglehetősen szilárd pengő, jelenté­
keny árfolyam.többlethez jutott a zürichi bank­
közi forgalomban és már erősen megközelíti az 
aranyparitást.

Elmenekülnek a francia hajók 
es repülőgépek.

kl I jeli mik: A Newyork limes mad­
ridi tudósítójának értesülése szerint valamennyi 
francia hajó elhagyta a francia kikötőket. A 
francia repülőgépek Afrika felé veszik útjukat.

ÁHameHsries szervezkedest 
lepleztek le Spanyolországban

Külföldiek álltak a mozgalom élén

A nemet sajtó Strassburg elfoglalását 
méltatja.

Beit tihöl jelentik: A n-’met lapok nagv he­
tükkel emelik ki a szerdai győzelmi jelentések kő­
iül Stras ,burg eifoidaUi-át. A Berliner Bórzenxei 
tűiig nic-vállapitja, hogy amióta Strassburg a tör­
ténelem lényébe került, német város volt.

— A birodalomnak ezt a sarokpillére! — irja 
a lap — sohr cm fele-tettük el az azt követő év-

1652-

Mndridból jelentik: A spanvol biztonsági ha­
tóságok az utóbbi napokban több olyan névtelen 
röpcédulát találtak, amelyek a volt spanyol uralmi 
rendszer mellett folytattak propagandát. Az ezek 
mögött álló szervezetet csütörtökön sikerült lelep­
lezni és több személyt, — köztük néhány külföl­
dit letartóztattak. Ezenkívül fegyvereket cs hadi­
anyagokat is foalaltak le.

századokban, mikor a Napkirály támadásai 
$®ezöE5miszmK'TS!-a<i5s«sm«ÄBaKBB sasa

Gibraltár katonai megerősítése tovább
folyik

Madridból jelentik: A brit hatórágok Gibral­
tárban újabb nagyszabású védelmi intézkedéseket 
rendeltek cl. A kereskedelmi kikötő hosszában lö­
vészárkokat építettek és tüzérséget állítottak fel 
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A polgári lakó ság Gibraltárból való elszállítása 

befejeződött.

Tárgyalások mduloak ^,. 
az ©rosz-iugoszláv diplomáciai 

kapcsolatok felvételéről
A jugoszláv bizottság Románián ál 

utaznak Moszkvába
közeli napokban Bo- 

bizottság utazik
ho<ry Moszk' á*

ban tárgyalásokat folytasson a jugoszláv—szovjet 
diplcmáciai kapcsolatok felvételéic.

CENZÚRÁT

Bet arádból jelentik: A 
mánián keresztül jugoszláv
ioszkva felé. A bizottság célja az,
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